MINIBAR
Model: HMB-N45F+

e Minibar
e Energyclass: F
e Total capacity: 45 L
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Thank you for choosing this product!

I. INTRODUCTION
7

Please read the instructions carefully and keep the manual for future information.

This manual is designed to give all necessary instructions concerning installation, use and
maintenance of the unit. In order to operate the unit correctly and safely, please read this
instruction manual carefully before installation and use.

< J

Il. YOUR PACKAGE CONTAINS J

> Refrigerator
> User manual
> Certificate of warranty

N
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NFORMATIOR

Your safety and the safety of others are very important.

We have provided many important safety messages in this manual and on your
appliance. Always read and obey all safety messages.

This is the safety alert symbol. This symbol alerts you to
potential hazards that can kill or hurt you and others. All
safety messages will follow the safety alert symbol and either
the word “DANGER”, “WARNING” or “CAUTION.”

ADANG ER An imminently hazardous situation. You could be killed or
seriously injured if you don’t immediately follow instructions.

aWA RNING A potentially hazardous situation which, if not avoided, could
result in death or serious bodily injury.

A CA UTION A potentially hazardous situation which, if not avoided, may
result in moderate or minor injury.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the
chance of injury, and tell you what can happen if the instructions are not followed.

Safety and warning information

For your safety and correct usage, before installing and first using the appliance, read this
user manual carefully, including its hints and warnings. To avoid unnecessary mistakes and
accidents, it is important to make sure that all people using the appliance are thoroughly
familiar with its operation and safety features. Save these instructions and be sure that
they remain with the appliance if it is moved or sold, so that anyone using it throughout
its life, will be properly informed on its usage and safety notices.

For the safety of life and property, keep the precautions of these user's instructions as the
manufacturer is not responsible for damages caused by omission.

Safety for children and others who are vulnerable people

e According to EN standard: This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without
supervision. Children aged from 3 to 8 years are allowed to load and unload
refrigerating appliances.

e According to IEC standard: This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical sensory or mental capabilities, or lack
of experience and knowledge, unless they have been given supervision or
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instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Keep all packaging away from children as there is risk of suffocation.

If you are discarding the appliance, pull the plug out of the socket, cut the
connection cable (as close to the appliance as you can) and remove the door to
prevent children playing from suffering an electric shock or from closing
themselves inside it.

If this appliance, featuring a magnetic door seal, is to replace an older appliance
having a spring lock (latch) on the door or lid, be sure to make the spring lock
unusable before you discard the old appliance. This will prevent it from becoming
a death trap for a child.

General safety

This appliance is intended to be used in household and similar applications such
as:

staff kitchen areas in shops, offices and other working environments.

= Farm houses and by clients in hotels, motels and other residential type

environments.

= bed and breakfast type environments.

= catering and similar non-retail applications.
Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable
propellant in this appliance.
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
WARNING: Keep ventilation openings, in the appliance enclosure or in the built-in
structure, clear of obstruction.
WARNING: Do not use mechanical devices or other means to accelerate the
defrosting process, other than those recommended by the manufacturer.
WARNING: Do not damage the refrigerant circuit.
WARNING: Do not use electrical appliances inside the food storage
compartments of the appliance, unless they are of the type recommended by the
manufacturer.
WARNING: The refrigerant and insulation blowing gas are flammable. When
disposing of the appliance, do so only at an authorized waste disposal center. Do
not expose to flame.
WARNING: When positioning the appliance, ensure the supply cord is not
trapped or damaged.
WARNING: Do not locate multiple portable socket outlets or portable power
supplies at the rear of the appliance.
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Refrigerant

The refrigerant isobutene (R600a) is contained within the refrigerant circuit of the
appliance, a natural gas with a high level of environmental compatibility, which is
nevertheless flammable. During transportation and installation of the appliance, ensure
that none of the components of the refrigerant circuit becomes damaged.

The refrigerant (R600a) is flammable.

WARNING: Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and
gases must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition.
Ensure that tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

A WARNING: Risk of fire/flammable materials

If the refrigerant circuit should be damaged:

Avoid opening flames and sources of ignition. Thoroughly ventilate the room in
which the appliance is situated.

It is dangerous to alter the specifications or modify this product in any way.

Any damage to the cord may cause a short circuit, fire, and/or electric shock.

Electrical safety

The power cord must not be lengthened.

Make sure that the power plug is not crushed or damaged. A crushed or damaged
power plug may overheat and cause a fire.

Make sure that you can access the main plug of the appliance.

Do not pull the main cable.

If the power plug socket is loose, do not insert the power plug. There is a risk of
electric shock or fire.

You must not operate the appliance without the interior lighting lamp cover.

The fridge is only applied with power supply of single phase alternating current of
220~240V/50Hz. If fluctuation of voltage in the district of user is so large that the
voltage exceeds the above scope, for safety sake, be sure to apply A.C. Automatic
voltage regulator of more than 350W to the fridge. The fridge must employ a
special power socket instead of common one with other electric appliances. Its
plug must match the socket with ground wire.

Daily use

Do not store flammable gases or liquids in the appliance. There is a risk of an
explosion.

Do not operate any electrical appliances in the appliance (e.g. electric ice cream
makers, mixers etc.).

When unplugging always pull the plug from the mains socket, do not pull on the
cable.
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Do not place hot items near the plastic components of this appliance.

Do not place food products directly against the air outlet on the rear wall.

Store pre-packed frozen food in accordance with the frozen food manufacture’s
instructions.

The appliances manufactures storage recommendations should be strictly
adhered to. Refer to relevant instructions for storage.

Do not place carbonated or fizzy drinks in the freeze compartment as it creates
pressure on the container, which may cause it to explode, resulting in damage to
the appliance.

Frozen food can cause frost burns if consumed straight from the freezer
compartment.

Do not place the appliance in direct sunlight.

Keep burning candles, lamps and other items with naked flames away from the
appliance so that do not set the appliance on fire.

The appliance is intended for keeping food stuff and/ or beverages in normal
household as explained in this instruction booklet The appliance is heavy. Care
should be taken when moving it.

Do not remove nor touch items from the freezer compartment if your hands are
damp/wet as this could cause skin abrasions or frost/freezer burns.

Never use the base, drawers, doors etc. to stand on or as supports.

Frozen food must not be refrozen once it has been thawed out.

Do not consume ice popsicles or ice cubes straight from the freezer as this can
cause freezer burn to the mouth and lips.

To avoid items falling and causing injury or damage to the appliance, do not
overload the door racks or put too much food in the crisper drawers.

WARNING: Food needs to be packed into bags before it is put into the
refrigerator. Liquids need to be stored in bottles or capped containers in order to
avoid a spill, as the design structure of the product is not easy to clean.

This refrigerating appliance is not intended to be used as a built-in appliance.

This refrigerating appliance is not suitable for freezing foodstuffs.

A Caution!

Care and cleaning

Before maintenance, switch off the appliance and disconnect the mains plug from
the mains socket.

Do not clean the appliance with metal objects, steam cleaner, ethereal oils,
organic solvents or abrasive cleansers.

Do not use sharp objects to remove frost from the appliance. Use a plastic
scraper.
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Installation. Important!

Service

For electrical connection carefully, follow the instructions given in this manual.
Unpack the appliance and check if there are damages on it. Do not connect the
appliance if it is damaged. Report possible damages immediately to the place you
bought it. In this case retain packing.

It is advisable to wait at least four hours before connecting the appliance to allow
the oil to flow back in the compressor.

Adequate air circulation should be around the appliance, lacking this leads to
overheating. To achieve sufficient ventilation, follow the instructions relevant to
installation. Wherever possible the back of the product should not be too close to
a wall to avoid touching or catching warm parts (compressor, condenser) to
prevent the risk of a fire, follow the instructions relevant to installation.

The appliance must not be located close to radiators or cookers.

Make sure that the mains plug is accessible after the installation of the appliance.

Any electrical work required to do the servicing of the appliance should be carried
out by qualified electrician.

This product must be serviced by an authorized Service Center, and only genuine
spare parts must be used.

If the appliance is Frost Free.

If the appliance contains freezer compartment.
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1. Screw hole cover 7. Lock holder (not available for this model)
2. Upper hinge cover 8. Glass shelf

3. Refrigerator door 9. Rollbond evaporator parts

4. Gasket part 10. Icebox compartment door

5. Door balcony 11. Thermostat

6. Water draining tray

Note: Features may vary depending on model. Not all models will have features listed.
Note: To get the best energy efficiency of this product, please place all shelves, drawers
on their original position as the illustration above.
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V. INSTALLING

Cleaning before use

Before using the appliance for the first time, wash the interior and all internal accessories
with lukewarm water and neutral soap in order to remove the typical smell of a brand
new product, then dry thoroughly.

Important! Do not use detergents or abrasive powders, as these will damage the finish.

Installation positioning

I Warning!

Before installing, read the instruction carefully for your safety and the correct operation
of appliance.

e Position the appliance away from sources of heat such as stoves, radiators, direct
sunlight, etc.

e Maximum performance and safety are guaranteed by maintaining the correct
indoor temperature for the class of unit concerned, as specified on the rating
plate.

e This appliance performs well SN/N/ST/T. The appliance may not work properly if it
is left for a longer period at a temperature above or below the indicated range.

Climate class Ambient temperature
SN +10°Cto +32°C
N +16°Cto +32°C
ST +16°Cto +38°C
T +16°Cto +43°C

Appliances must not be exposed to rain. Sufficient air must be allowed to circulate in the
low rear section of the appliance, as poor air circulation can affect performance. Built-in
appliances should be positioned away from heat sources such as heaters and direct
sunlight.

Leveling

The appliance should be level in order to eliminate vibration. To make the appliance level,
it should be upright and both adjusters should be in stable contact with the floor. You can
also adjust the level by unscrewing the appropriate level adjustment in the front (use your
fingers or a suitable spanner).

Electrical connection

Caution: Any electrical work required to install this appliance should be carried out by
qualified or authorized personnel.
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WARNING: This appliance must be grounded. The manufacturer declines any liability
should these safety measures not be observed.

Ventilation of appliance

In order to improve efficiency of the cooling system and save energy, it is necessary to
maintain good ventilation around the appliance for the dissipation of heat. For this
reason, sufficient clear space should be available around the refrigerator.

Suggest: It is advisable for there to be 50-70 mm of space from the back to the wall at
least 100mm from its top at least 100 mm from its side to the wall and a clear space up
front to allow the doors to open 180°. As shown in follow diagrams:
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VI. REVERSING THE DOOR J

The side at which the door opens can be changed from the right side (as supplied) to the
left side, if the installation site requires.
Tools you will need:

1. 8 mm socket driver

ETe—0

2. Cross-shaped screwdriver

E=St—

3. Putty knife or thin-blade screwdriver

(?Qh_m =]

Before you start lay the refrigerator on it’s back in order to gain access to the base, you
should rest it on soft foam packaging or similar material to avoid damaging the cooling
pipes at the rear of the refrigerator.

1. Screw hole cover 5. Lower hinge parts

2. Upper hinge cover 6. Special flange self-tapping screw
3. Special flange self-tapping screw 7. Adjustable foot

4. Upper hinge part

-

10
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1. Open the refrigerator door and remove all the items on the door.

2. Remove the upper hinge cover (2). Remove two screws (3). Remove the upper hinge
part (4).

3. Take the door up carefully and place the door on the ground with a soft surface to
prevent the surface of the door from being scratched.

4. Remove the screw hole cover (1) and transfer it to the corresponding hole on the right,
be sure to firmly press it into the hole.

5. Remove the two screws (6) at the bottom.

6. Remove the lower hinge parts (5) at the bottom.

7. Remove the left adjustable foot (7) at the bottom, transfer it to the hole corresponding
to the bottom on the right.

8. Install the previously removed lower hinge parts (5) into the corresponding hole on the
left side of the bottom, and tighten the screw (6).

9. Install the left hole at the bottom of the door into the lower hinge parts and close the
door.

10. Install the previously removed upper hinge part (4) to the corresponding hole position
on the left side, screw the screw (3), do not tighten it first, and tighten the screw when the
door is in the horizontal position.

11. Install the previously removed upper hinge cover (2) to the corresponding position on
the left.

12. The end of changing the door.

11
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VIlI. CONTROL PANEL

e |Insert the plug of the connection lead into the plug socket with a protective
grounding contact.

e The temperature selector knob is located on the left upper side of the refrigerator
compartment.

TENP.REG

Setting “Off” means:

Off

Clockwise rotate the knob to turn on the appliance.
Setting “MIN” means:

Highest temperature, warmest setting.

Setting “MAX” means:

Lowest temperature, coldest setting.

Important!

Normally we advise you select a setting of “MID”. If you want the temperature warmer or
colder please turn the knob to lower or higher setting accordingly. When you turn the
knob to a lower setting, this can lead to more energy saving. Otherwise, it would result
high consumption of energy.

Note: High temperature setting will accelerate food waste.

For optimum food preservation, a medium setting is generally the most suitable.
Important!

High ambient temperatures (e.g. on hot summer days) and a cold setting (setting “MAX”)
may cause the compressor to run continuously or even non-stop.

Reason: When the ambient temperature is high, the compressor must run continuously
to maintain the low temperature in the appliance.

"

12
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VIII. USING YOUR APPLIAN

Accessories
Movable shelves/trays
e Various glass or plastic storage shelves or wire trays are included with your
appliance different models have different combinations and different models have
different quality.
e The walls of the refrigerator are equipped with a series of runners so that the
shelves can be positioned as desired.

To avoid contamination of food, please respect the following instructions:

e Opening the door for long periods can cause a significant increase of temperature
in the compartments of the appliance.

e C(Clean regularly surfaces that can come in contact with food and accessible
drainage systems.

e Store raw meat and fish in suitable containers in the refrigerator, so that it is not
in contact with or drip onto other food.

e Two-star frozen-food compartments are suitable for storing pre-frozen food,
storing or making ice cream and making ice cubes.

e One-, two- and three-star compartments are not suitable for the freezing of fresh
food.

e If the refrigerating appliance is left empty for long periods, switch off, defrost,
clean, dry, and leave the door open to prevent mold developing within the
appliance.

Note: please store different foods according to the compartments or target storage
temperature of your purchased products.

N

13
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Order

Compartments
TYPE

Target storage
temp. [°C]

Appropriate food

Fridge

+2~+6

Eggs, cooked food, packaged food, fruits and
vegetables, dairy products, cakes, drinks and other
foods are not suitable for freezing.

(***)*-Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater
aquatic products  and meat  products
(recommended for 3 months, the longer the
storage time, the worse the taste and nutrition),
suitable for frozen fresh food.

***_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 3
months, the longer the storage time, the worse the
taste and

nutrition), are not suitable for frozen fresh food.

**_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 2
months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), are not suitable for frozen fresh
food.

*_Freezer

Seafood (fish, shrimp, shellfish), freshwater aquatic
products and meat products (recommended for 1
months, the longer the storage time, the worse the
taste and nutrition), are not suitable for frozen fresh
food.

O-star

-6~0

Fresh pork, beef, fish, chicken, some packaged
processed foods, etc. (Recommended to eat within
the same day, preferably no more than 3 days).
Partially encapsulated processed foods (non-freezable
foods)

Chill

-2~+3

Fresh/frozen pork, beef, chicken, freshwater aquatic
products, etc. (7 days below 0 °C and above 0 °C is|
recommended for consumption within that day,
preferably no more than 2 days). Seafood (less than 0
for 15 days, it is not recommended to store above 0
°C).

Fresh Food

0~+4

Fresh pork, beef, fish, chicken, cooked food, etc.
(Recommended to eat within the same day, preferably,
no more than 3 days).

Wine

+5~+20

Red wine, white wine, sparkling wine, etc.

14
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Noises during operation

The following noises are characteristic of refrigeration appliances:

Clicks: Whenever the compressor switches on or off, a click can be heard.

Humming: As soon as the compressor is in operation, you can hear it humming.

Bubbling: When refrigerant flows into thin tubes, you can hear bubbling or splashing
noises.

Splashing: Even after the compressor has been switched off, this noise can be heard for a
short time.

Energy saving tips

e Do notinstall the appliance near cookers, radiators or other sources of warmth.

e Do not open the door too often or leave the door open any longer than necessary.

e Do not set temperature colder than necessary.

e Make sure the side plates and back plate of the appliance are with some distance
from the wall, follow the instructions relevant to installation.

e |If sketch map shows the right combination of the drawers, crisper and shelves, do
not adjust the combination, it would result in more energy- consuming.

Hints for fresh food refrigeration

To obtain the best performances:
e Do not store warm foods or evaporating liquids in the appliance.
e Do cover or wrap the food, particularly if it has a strong flavor or odor.
e Position food so that air can circulate freely around.

Hints for refrigeration

e Meat (all types): wrap in polythene bags and place on the glass shelf above the
vegetable drawer. For safety, store in this way only one or two days at the most.

e Cooked foods, cold dishes, etc...: these should be covered and may be placed on
any shelf.

e Fruit and vegetables: these should be thoroughly cleaned and placed in the special
draw(s) provided.

e Butter and cheese: these should be placed in aluminum foil or polythene bags to
exclude as much air as possible.

e Milk bottles: these should have a cap and should be stored in the bottle rack on
the door.

"

15
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X. CLEANING AND CAR

For hygienic reasons the appliance interior, including interior accessories, should be
cleaned regularly.

The fridge should be cleaned and maintained at least every two months.

WARNING: Electrical shock hazard

The appliance should not be connected to the mains during cleaning. Before cleaning,
switch the appliance off and remove the plug from the mains, or switch off or turn out the
circuit breaker or fuse.

Notice!

e Remove the food from the appliance before cleaning. Store them in a cool place,
well covered.

e Never clean the appliance with a steam cleaner. Moisture could accumulate in
electrical components.

e Hot vapors can lead to the damage of plastic parts.

e Ethereal oils and organic solvents can attack plastic parts, e.g. lemon juice or the
juice from orange peel, butyric acid, cleanser that contain acetic acid. Do not allow
such substances to come into contact with appliance parts.

e Do not use any abrasive cleansers.

e Clean the appliance and the interior accessories with a cloth and lukewarm water.
Commercially available dish washing detergents may also be used.

e After cleaning wipe with fresh water and clean dish cloth.

e Accumulation of dust at the condenser increases energy consumption, clean the
condenser at the back of the appliance once a year with a soft brush or a vacuum
cleaner.

e After everything is dry place appliance back into service.

Defrosting

Why defrosting

Water contained in food or getting into air inside the fridge be opening doors may form a
frost layer inside. It will weaken the refrigeration when the frost is thick. While it is more
than 10 mm thick, you should defrost.

Defrosting in fresh food storage compartment

Power off the refrigerator, take out the stored ingredient, open the refrigerator door. Let
the refrigerator stand for a period of time. After the frost turns into the water, dry the
water. Close the refrigerator door and plug in the power.

.

16
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Go out of use for a long time

Remove all refrigerated packages.

Switch off the appliance by turning the temperature regulator to position “OFF”.
Remove the mains plug or switch off or disconnect the electricity supply.

Clean thoroughly (see section: Cleaning and Care).

Leave the door open to avoid the build up of odors.

Note: If the appliance contains freezer compartment.

N

17
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WARNING: Before trouble shooting, disconnect the power supply. Only a qualified electrician of
authorized service must carry out the trouble shooting that is not in the manual.

Important!

Repairs to refrigerators/freezers may only be performed by competent service engineers.

Improper repairs can give rise to significant hazards for the user. If your appliance needs repairing,

please contact the authorized Service Center.

PROBLEM

Appliance does not work.

POSSIBLE CAUSE(S)
Appliance is not switched on.

SOLUTION
Switch on the appliance.

Mains plug is not plugged in or is loose.

Insert mains plug.

Fuse has blown or is defective.

Check fuse, replace if necessary.

Socket is defective.

Mains malfunctions are to be corrected
by an electrician.

Appliance cools too much.

Temperature is set too cold.

Turn the temperature regulator to a
warmer setting temporarily.

The food is too warm.

Temperature is not properly adjusted.

Please refer to the “Control panel”
section.

Door was open for an extended period.

Open the door only as long as
necessary.

A large quantity of warm food was
placed in the appliance within the last
24 hours.

Turn the temperature regulation to a
colder setting temporarily.

The appliance is near a heat source.

Please look in the “Installing your new
appliance” section.

Heavy build-up of frost, possibly also on
the door seal.

Door seal is not air-tight (possibly after
reversing the door).

Carefully warm the leaking sections of
the door seal with a hair dryer (on a
cool setting). At the same time shape
the warmed door seal by hand such
that it sits correctly.

Unusual noises.

Appliance is not level.

Readjust the feet.

The appliance is touching the wall or
other objects.

Move the appliance slightly.

A component, e.g. a pipe, on the rear of
the appliance is touching another part
of the appliance or the wall.

If necessary, carefully bend the
component out of the way.

The compressor does not start
immediately after changing the
temperature setting.

This is normal, no error has occurred.

The compressor starts after a period of
time.

Water on the floor or storage shelves.

Water drain hole is blocked.

See the “cleaning and care” section.

18



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

Xil. DISPOSAL OF THE APPLIANC J

It is prohibited to dispose of this appliance as household waste.

Packaging materials
Packaging materials with the recycle symbol are recyclable. Dispose of the packaging into a
suitable waste collection container to recycle it.

Before disposal of the appliance
1. Pull out the mains plug from the mains socket.
2. Cut off the power cord and discard with the mains plug.

WARNING: Refrigerators contain refrigerant and gases in the insulation. Refrigerant and gases
must be disposed of professionally as they may cause eye injuries or ignition. Ensure that
tubing of the refrigerant circuit is not damage prior to proper disposal.

\_

19
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CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the following data
available: Model and Serial Number.

The information can be found on the rating plate. Subject to change without notice.
TECHNICAL DATA

The technical information is situated in the rating plate on the internal side of the
appliance and on the energy label.

The QR code on the energy label supplied with the appliance provides a web link to the
information related to the performance of the appliance in the EU EPREL database.

Keep the energy label for reference together with the user manual and all other
documents provided with this appliance.

It is also possible to find the same information in EPREL using the link https://
eprel.ec.europa.eu and the model name and product number that you find on the rating
plate of the appliance.

To access information about your product in the EPREL portal, you can scan the code

i

OtSed b

Thank you for purchasing this product. If you need support with your product, visit our
website using the links below.

Get User manuals: https://www.heinner.ro

Get Service information: https://www.heinner.ro

20
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Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical
equipment’s to an appropriate waste disposal center.

N

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and
product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to
make any derivative such as translation, transformation, or adaptation without
permission from NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

- J

€

This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

21
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FRIGIDER TIP MINIBAR
Model: HMB-N45F+

e Frigider minibar
e (lasa de eficienta energetica: F
e (Capacitate totald: 45 L

22
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Va multumim pentru alegerea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Va rugam sa cititi instructiunile cu atentie si sa pastrati manualul pentru consultari ulterioare.

Acest manual are scopul de a va oferi toate instructiunile necesare cu privire la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului. Pentru utilizarea corecta si in siguranta a aparatului, va
rugam sa cititi cu atentie acest manual de instructiuni inainte de instalare si utilizare.

< J

Il. CONTINUTUL PACHETULUI DUMNEAVOASTRA J

> Frigider

> Manual de utilizare

> Certificat de garantie
Na

23
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NFORIVIA DR

Siguranta dumneavoastra si a celorlalti este foarte importanta.
in acest manual si pe aparatul dumneavoastrd sunt previdzute mai multe mesaje de
avertizare importante. Cititi si respectati In permanenta toate mesajele de avertizare.

Acesta este un simbol de avertizare privind siguranta. Acest
simbol va avertizeaza asupra potentialelor pericole care pot
cauza decesul sau ranirea dumneavoastra sau a altora. Toate
mesajele de avertizare vor urma dupa simbolul de avertizare
privind siguranta si cuvantul ,PERICOL”, ,AVERTISMENT” sau
LATENTIE”.

Termenul indica o situatie periculoasa iminenta. Puteti suferi
APERICOL rani mortale sau grave in cazul in care nu urmati imediat
instructiunile.

Termenul indica o situatie potential periculoasa care, daca nu

AAVERTISMENT este evitatd, ar putea avea ca rezultat decesul sau ranirea
grava.
Termenul indica o situatie potential periculoasa care, daca nu
AATENTIE este evitatd, poate avea ca rezultat ranirea usoara sau
moderata.

Toate mesajele de avertizare va vor indica pericolul potential, cum sa reduceti riscul de
ranire si ce se poate Intampla daca instructiunile nu sunt respectate.

Informatii de siguranta si avertizare

Pentru siguranta dumneavoastra si o utilizare corecta, inainte de a instala si a folosi
aparatul pentru prima data, cititi cu atentie acest manual de instructiuni, inclusiv
sugestiile si avertismentele. Pentru a evita erorile si accidentele, este important sa va
asigurati ca toate persoanele care utilizeaza aparatul sunt familiarizate cu modul de
functionare si cu masurile de siguranta. Pastrati aceste instructiuni si asigurati-va ca vor
ramane Tmpreuna cu aparatul daca acesta este mutat sau vandut, astfel Tncat orice
persoana care 1l foloseste pe durata de exploatare a acestuia sa fie bine informata in
legatura cu utilizarea sa si cu masurile de siguranta.

Pentru garantarea sigurantei persoanelor si a bunurilor, respectati masurile de precautie
specificate in cadrul prezentului manual de instructiuni, deoarece producatorul nu este
raspunzator pentru daunele cauzate prin omisiune.

Siguranta copiilor si a altor persoane vulnerabile

e Conform standardului EN: Aparatul poate fi utilizat de catre copii cu varste
incepand de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, cu lipsa de experientd sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite Tn ceea ce priveste utilizarea n siguranta a aparatului
si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea. Copiii nu au voie sa se joace
cu aparatul. Curdtarea si intretinerea nu trebuie efectuate de cdtre copii
nesupravegheati. Copiilor cu varste incepand de la 3 ani le este permis sa
introduca si sa scoata alimente din aparatele frigorifice.

e Conform standardului IEC: Aparatul nu este destinat utilizarii de catre persoane
(inclusiv copii) care au capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse, sau carora
le lipsesc experienta si cunostintele necesare, decat daca sunt supravegheate sau
au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului de catre o persoana care
raspunde pentru siguranta acestora.
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Copiii trebuie supravegheati, astfel incat acestia sa nu se joace cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la tndemana copiilor. Pericol de asfixiere.

Pentru a evita situatiile Tn care copiii se pot electrocuta sau inchide in interiorul
aparatului, Tnainte de a-l arunca, scoateti stecarul din priza, tdiati cablul de
alimentare (cat mai aproape de aparat posibil) si demontati usa aparatului.

Daca acest aparat (care este prevazut cu un sistem de inchidere magnetic)
inlocuieste un aparat mai vechi, prevazut cu inchizatoare cu arc (zavor) pe usa sau
pe capac, inainte de a arunca aparatul vechi, asigurati-va ca inchizatoarea cu arc
nu mai poate fi folosita. Astfel, copiii nu vor putea ramane blocati inauntru.

Masuri generale de siguranta

Acest aparat este destinat utilizarii in locuinte si alte unitati similare:

= bucatariile personalului din magazine, birouri si alte medii de lucru;

= Tn gospodarii si de catre clientii din hoteluri, moteluri si alte medii de tip

rezidential;

= medii de tipul pensiune cu mic dejun;

= activitati de tip catering si non-retail.
Nu depozitati Tn acest aparat produse explozive precum spray-urile cu aerosoli
inflamabili.
Pentru evitarea pericolelor, in cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit de catre producator, de catre agentul sdu de service sau de
persoane cu o calificare similara.
AVERTISMENT: Asigurati-va ca gurile de ventilatie ale carcasei aparatului sau ale
corpului acestuia nu sunt obturate.
AVERTISMENT: Utilizati numai dispozitive mecanice sau mijloace de grabire a
procesului de dezghetare recomandate de catre producator.
AVERTISMENT: Nu deteriorati circuitul de refrigerare.
AVERTISMENT: Nu folositi aparate electrice in interiorul compartimentelor de
depozitare a alimentelor din acest aparat, decat daca acestea sunt de tipul celor
recomandate de catre producator.
AVERTISMENT: Agentul frigorific si gazul izolant sunt inflamabile. Daca doriti sa
aruncati aparatul, apelati la un centru autorizat de eliminare a deseurilor. Nu
expuneti aparatul la foc.
AVERTISMENT: Atunci cand pozitionati aparatul, asigurati-va cd nu striviti si nu
deteriorati cablul de alimentare.
AVERTISMENT: Nu amplasati in spatele aparatului prize multiple sau surse de
alimentare portabile.
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Agentul frigorific

Circuitul de refrigerare al aparatului contine agent frigorific R600a (izobutan), un gaz
natural cu un nivel ridicat de compatibilitate cu mediul inconjurator, dar inflamabil. in
timpul transportului si al montarii aparatului, asigurati-va ca niciuna dintre componentele
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

e Agentul frigorific (R600a) este inflamabil.

AVERTISMENT: Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si
gazele trebuie sa fie eliminate Tn mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca
leziuni oculare sau se pot aprinde. inainte de eliminare, asigurati-vd c3 tubulatura
circuitului de refrigerare nu este deteriorata.

A AVERTISMENT: Pericol de incendiu/materiale inflamabile

n cazul in care circuitul de refrigerare este deteriorat:
e Evitati utilizarea focului deschis si sursele de aprindere a focului. Aerisiti bine
camera in care se afla aparatul.
e Modificarea in orice fel a specificatiilor sau a produsului este periculoasa.
e Orice deteriorare a cablului de alimentare poate genera pericol de scurtcircuitare,
incendiu si/sau electrocutare.

Siguranta electrica

e Nu prelungiti cablul de alimentare.

e Asigurati-vd c3 stecdrul nu a fost strivit sau deteriorat. in cazul in care cablul de
alimentare este strivit sau deteriorat, acesta se poate supraincalzi si poate
provoca un incendiu.

e Asigurati-va cd aveti acces la stecarul aparatului.

e Nu trageti de cablul de alimentare.

e Daca priza in care trebuie introdus stecarul este desprinsa, nu introduceti stecarul
in ea. Exista riscul de electrocutare si de incendiu.

e Nu utilizati aparatul fara capacul Iampii de iluminare din interior.

e Aparatul nu poate fi alimentat decat de la un circuit electric alternativ monofazat,
de 220-240V/50Hz. Daca variatile de tensiune din zona in care locuieste
utilizatorul nu se incadreaza in limitele domeniului de tensiune de mai sus, pentru
siguranta, utilizati un regulator de tensiune automat AC cu o putere mai mare de
350 W. Aparatul trebuie alimentat de la o priza separata, nu de la o priza la care
sunt conectate si alte aparate electrice. Stecarul trebuie sa fie compatibil cu priza
cu impamantare.

Utilizare cotidiana
e Nu depozitati gaze sau lichide inflamabile in aparat. Exista riscul producerii unei
explozii.
e Nu utilizati dispozitive electrice Tn interiorul aparatului (ex.: aparate electrice de
facut inghetata, mixere etc.).
e Atunci cand deconectati aparatul de la sursa de alimentare, scoateti stecarul din
priza fara a trage de cablu.
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Nu asezati obiecte fierbinti langd componentele din plastic ale aparatului.

Nu asezati alimente imediat langa orificiul de evacuare a aerului situat pe peretele
posterior din interiorul aparatului.

Depozitati alimentele congelate preambalate in conformitate cu instructiunile
producatorului alimentelor congelate.

Respectati cu strictete recomandarile producatorului acestui aparat privind
depozitarea. Consultati instructiunile referitoare la depozitare.

Nu depozitati bauturi carbogazoase sau acidulate in congelator, deoarece se
creeaza presiune asupra recipientelor, acestea putand exploda, avand drept
rezultat deteriorarea aparatului.

Alimentele inghetate pot cauza degeraturi daca sunt consumate direct din
congelator.

Nu expuneti aparatul la lumina directa a soarelui.

Tineti lampile, lumanarile aprinse si alte obiecte cu flacara deschisa cat mai
departe de aparat, astfel incat acesta sa nu ia foc.

Aparatul este destinat depozitarii alimentelor si/sau bauturilor intr-o gospodarie
obisnuita, asa cum a este specificat in prezentul manual de instructiuni. Acest
aparat este greu. Mutati-l cu grija.

Nu scoateti si nu atingeti obiecte din congelator daca aveti mainile umede/ude,
deoarece va puteti provoca leziuni ale pielii sau degeraturi.

Nu folositi niciodata baza, sertarele, usile etc. pentru a va urca pe ele sau ca
suporturi.

Nu congelati din nou alimentele care s-au dezghetat.

Nu consumati inghetata sau cuburi de gheatd direct din congelator, deoarece
acestea pot provoca leziuni ale gurii si buzelor.

Pentru a evita caderea obiectelor si provocarea vatamarilor corporale sau a
deteriorarii aparatului, nu supraincarcati rafturile de pe usa si nu puneti prea
multe alimente in sertarul pentru legume si fructe.

AVERTISMENT: Alimentele trebuie sa fie ambalate in pungi Thainte de a fi puse in
frigider. Lichidele trebuie depozitate in sticle sau in recipiente cu capac, pentru a
se evita varsarea acestora, deoarece structura din interiorul produsului nu este
usor de curatat.

Acest aparat frigorific nu este destinat utilizarii ca aparat incorporat.

Acest aparat frigorific nu este potrivit pentru congelarea produselor alimentare.

A Atentie!

Curatare si intretinere

Tnainte de efectuarea operatiilor de intretinere, opriti aparatul si scoateti stecirul
din priza.

Nu curatati aparatul cu obiecte din metal, aparate de curatat cu aburi, uleiuri
eterice, solventi organici sau substante abrazive.

Nu folositi obiecte ascutite pentru a indeparta gheata din aparat. Folositi o racleta
din plastic.
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Instalare. Important!

Pentru conectarea aparatului la sursa de alimentare cu energie electrica, urmati
cu atentie instructiunile din cadrul prezentului manual.

Despachetati aparatul si verificati daca este deteriorat. Daca aparatul prezinta
deteriorari, nu il conectati la sursa de alimentare. Daca aparatul este deteriorat,
comunicati imediat acest lucru distribuitorului de la care I-ati cumpdrat. Tn acest
caz, pastrati ambalajul.

Va recomandam sa asteptati cel putin patru ore inainte de a conecta aparatul la
sursa de alimentare, pentru ca uleiul sa aiba timp sa revina in compresor.

Aerul trebuie s poata circula liber in jurul aparatului. Tn lipsa circulatiei aerului,
aparatul se poate supraincalzi. Pentru a obtine o ventilatie adecvata, respectati
instructiunile referitoare la montare. Partea din spate a produsului nu trebuie sa
fie prea aproape de perete, pentru a evita atingerea sau prinderea
componentelor calde (compresor, condensator). Pentru prevenirea riscului de
producere a unui incendiu, urmati instructiunile cu privire la instalare.

Nu amplasati aparatul in apropierea radiatoarelor sau a aragazelor.

Asigurati-va ca aveti acces la stecar dupa montarea aparatului.

Reparatii

Lucrarile electrice necesare in vederea repararii aparatului trebuie efectuate de
catre un electrician calificat.

Produsul trebuie reparat de catre un centru de service autorizat, folosindu-se
numai piese de schimb originale.

Daca aparatul este prevazut cu un sistem Frost Free.

Daca aparatul este prevazut cu un compartiment de congelare.
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» » A DROD
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1. Capac orificiu surub 7. Suport pentru fncuietoare (nu este
disponibil pentru acest model)

2. Capac balama superioara 8. Raft din sticla

3. Usa frigider 9. Evaporator

4. Garnitura 10. Usa compartiment

5. Balcon usa 11. Termostat

6. Tavita scurgere apa

Observatie: Caracteristicile pot varia in functie de model. Nu toate modelele au
caracteristicile specificate.

Observatie: Pentru ca acest produs sa fie cat mai eficient, va rugam sa amplasati rafturile
si sertarele in pozitiile indicate in ilustratia de mai sus.
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Curatarea inainte de utilizare

Tnainte de a folosi aparatul pentru prima data, spalati interiorul si toate accesoriile interne
cu apa calduta si cu detergent neutru, pentru a inlatura mirosul specific de produs nou,
apoi stergeti-le bine.

Important! Nu folositi detergenti sau prafuri abrazive, deoarece acestea vor deteriora
suprafetele.

Pozitia de instalare

o Avertisment!

Pentru siguranta dumneavoastra si utilizarea corecta a aparatului, Thainte de instalare,
cititi cu atentie instructiunile.

e Amplasati aparatul la distanta de sursele de caldura precum cuptoarele,
radiatoarele, lumina directa a soarelui etc.

e Functionarea si siguranta optime sunt garantate de mentinerea in interiorul
camerei a unei temperaturi adecvate pentru clasa din care aparatul face parte,
asa cum se specifica pe placuta cu date tehnice.

e Acest aparat functioneaza corespunzator in clasele de clima SN/N/ST/T. Daca
aparatul este lasat pentru o perioada mai indelungata la o temperatura
superioara sau inferioara limitelor intervalului specificat, este posibil ca acesta sa
nu mai functioneze corect.

Clasa de clima Temperatura ambientala
SN de la+10°Cla +32°C
N de la+16°Cla +32°C
ST de la +16°Cla +38°C
T de la+16°Cla +43°C

Aparatul trebuie sa fie ferit de ploaie. Trebuie permisa o circulatie suficientd a aerului in
zona inferioara din spatele aparatului, deoarece un flux redus de aer poate afecta
performanta acestuia. Aparatele Tncorporate trebuie sa fie amplasate departe de sursele
de cdldura precum radiatoarele si lumina directa a soarelui.

Pozitionarea stabila

Pentru a elimina vibratiile, aparatul trebuie sa fie stabil. Pentru asigurarea stabilitatii
aparatului, acesta trebuie sa fie drept, iar picioarele de reglare trebuie sa fie in contact cu
podeaua. Puteti regla pozitia aparatului prin desurubarea picioarelor de reglare situate in
partea din fatd a aparatului (cu mana sau cu o cheie potrivita).

Conectarea la reteaua electrica

Atentie: Orice lucrare electrica necesarda in vederea instalarii acestui aparat trebuie
executata de catre o persoana calificata sau competenta.
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AVERTISMENT: Acest aparat trebuie si fie conectat la impdmantare. in cazul in care
aceste masuri de siguranta nu sunt respectate, producatorul nu 1isi asuma nicio
raspundere.

Aerisirea aparatului

Pentru o eficienta ridicata a refrigerarii si un consum scazut de energie electrica, in jurul
frigiderului trebuie s3 existe o bund ventilatie, in vederea inlesnirii dispersarii caldurii. n
acest sens, trebuie sa lasati suficient spatiu liber in jurul frigiderului.

Recomandare: Va recomandam sa lasati o distanta de 50-70 de mm intre spatele
aparatului si perete, cel putin 100 de mm in partea superioara, cel putin 100 de mm in
laterale, precum si un spatiu liber in fata care sa permita deschiderea usii la 180°.
Consultati ilustratiile de mai jos:
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VI. INVERSAREA SEN DE D

Sensul de deschidere a usii poate fi inversat, trecand de la deschidere dinspre partea
dreapta (asa cum este montat in fabricd) la deschidere dinspre partea stanga, daca locul
in care este pozitionat aparatul necesita acest lucru.

Aveti nevoie de urmatoarele unelte.

1. Surubelnita tubulara de 8 mm

=e—0

2. Surubelnita in cruce

= —

3. Spaclu sau surubelnita in linie

- &=——

Tnainte de a incepe, pentru a avea acces la baza aparatului, asezati- pe spate, pe o bucati
de ambalaj din polistiren sau din material similar, in vederea evitarii deteriorarii

conductelor de racire de pe partea posterioara a aparatului.

1. Capac orificiu surub 5. Balama inferioara
2. Capac balama superioara 6. Surub special autofiletant cu flansa
3. Surub special autofiletant cu 7. Picior reglabil
flansa
4. Balama superioara

O]

-

o—e
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1. Deschideti usa frigiderului si scoateti toate obiectele de pe usa.

2. Scoateti capacul balamalei superioare (2). Desfaceti doud suruburi (3). Scoateti
balamaua superioara (4).

3. Ridicati usa cu grija si asezati-o pe o suprafatd moale, pentru a preveni zgarierea
suprafetei acesteia.

4. Scoateti capacul de mascare a orificiului pentru surub (1) si mutati-l in orificiul
corespunzator din partea dreapta, asigurandu-va ca il fixati bine in orificiu.

5. Desfaceti cele doua suruburi (6) din partea de jos.

6. Scoateti balamaua inferioara (5).

7. Desfaceti piciorul reglabil din partea stanga (7) si mutati-l in orificiul corespunzator din
partea dreapta.

8. Montati balamaua inferioara (5) (scoasa anterior) in orificiul corespunzator din partea
stanga jos si strangeti surubul (6).

9. Montati usa prin introducerea balamalei inferioare in orificiul situat in partea inferioara
a usii.

10. Montati balamaua superioara (4) (indepartata anterior), in orificiul corespunzator din
partea stanga, Tnsurubati surubul (3), dar nu il strangeti inainte ca usa sa fie in pozitie
orizontala.

11. Montati capacul balamalei superioare (2) (scos anterior) in pozitia corespunzatoare din
partea stanga.

12. Operatia de inversare a fost efectuata.
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e Introduceti stecarul cablului de alimentare in priza cu impamantare.
e Butonul de reglare a temperaturii este situat Tn partea din stanga sus a
compartimentului de refrigerare.

-

L/ 2
Y‘ /

[TEHP.REG

Setarea , Off” inseamna:

Oprit

Rotiti butonul Tn sensul acelor de ceasornic pentru a porni aparatul.
Setarea ,,MIN” inseamna:

Setarea pentru temperatura cea mai ridicata.

Setarea ,,MAX” inseamna:

Setarea pentru temperatura cea mai scazuta.

Important!

Pentru o functionare normald, va sfatuim sa alegeti setarea ,MID"”. Daca doriti ca
temperatura sa fie mai ridicata sau mai scazuta, rotiti butonul catre o setare superioara
sau inferioara, in functie de preferinte. Daca rotiti butonul catre o setare pentru o
temperaturd superioard, puteti economisi mai multd energie electrici. In caz contrar,
consumul de energie electrica va fi mai mare.

Observatie: Setarea unei temperaturi ridicate grabeste procesul de alterare a alimentelor.
Pentru o conservare optima a alimentelor, setarea la un nivel mediu este in general cea
mai potrivita.

Important!

Temperaturile ambiante ridicate (cum ar fi cele din timpul verii) si selectarea unei
temperaturi scazute (pozitia ,,MAX”) pot determina functionarea continuda a
compresorului.

Motivul: Atunci cand temperatura mediului ambiant este ridicata, compresorul
functioneaza incontinuu pentru a mentine o temperatura scazuta in interiorul aparatului.
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Accesorii
Rafturi/sertare detasabile

Aparatul dumneavoastra este prevazut cu diverse rafturi din sticla, plastic sau
metal; tipul si caracteristicile rafturilor difera de la un model la altul.

Peretii frigiderului sunt prevazuti cu ghidaje de suport, astfel incat rafturile sa
poata fi pozitionate in functie de preferinte.

Pentru a evita contaminarea alimentelor, respectati instructiunile de mai jos.

Daca usa aparatului este lasata deschisa pe perioade lungi, temperatura din
compartimentele aparatului creste semnificativ.

Curatati periodic suprafetele care pot intra in contact cu alimentele, precum si
sistemele de scurgere ale aparatului.

Pastrati carnea cruda si pestele proaspat in recipiente corespunzatoare, astfel
incat acestea sa nu intre in contact cu alte alimente.

Compartimentele de congelare cu doua stele sunt potrivite pentru pastrarea
alimentelor precongelate, pastrarea sau prepararea inghetatei sau producerea
cuburilor de gheata.

Compartimentele cu una, doua si trei stele nu sunt potrivite pentru congelarea
alimentelor proaspete.

Daca aparatul frigorific este lasat gol pe perioade lungi, opriti-l, decongelati-l,
curatati-l, stergeti-l bine si lasati-i usa deschisd pentru a preveni formarea
mucegaiului in interiorul acestuia.

Nota: va rugam sa pastrati alimentele Tn compartimentele corespunzatoare si la

temperaturile de depozitare recomandate.
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Nr. de
ordine

Tipul

compartimentului

Temperatura

de depozitare

recomandata
[°C]

Alimente potrivite

Refrigerare

+2~+6

Ouale, alimentele gatite, alimentele ambalate,
fructele si legumele, lactatele, prajiturile si
bauturile nu sunt potrivite pentru congelare.

(***)*-Congelare

IN

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele de acvaculturd si cele din carne sunt
potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

***_Congelare

IN

-18

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele de acvacultura si cele din carne nu sunt
potrivite pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 3 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

**_ Congelare

IN

-12

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele de acvacultura si cele din carne nu sunt
potrivite  pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 2 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

*-Congelare

A
(e)]

Fructele de mare (pestele, crevetii, crustaceele),
produsele de acvacultura si cele din carne nu sunt
potrivite  pentru congelare (se recomanda
depozitarea acestora timp de 1 luni; cu cat durata
de depozitare este mai mare, cu atat gustul si
proprietatile nutritive se pierd).

fara stele

-6~0

Carne proaspata de porc, vita si pui, peste proaspat,
anumite alimente prelucrate si ambalate etc. (se
recomandd sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 3 zile). Alimente
prelucrate, ambalate partial (alimente
necongelabile)

Racire

-2™43

Carne proaspata/congelata de porc, vita si pui,
produse de acvacultura etc.(aceste alimente pot fi
pastrate cel mult 7 zile la temperaturi sub 0 °C; in
cazul pastrarii la temperaturi care depdsesc 0 °C,
se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 2 zile). Fructe de
mare (aceste alimente pot fi pastrate cel mult 15 zile
la temperaturi sub 0 °C; nu se recomanda pastrarea
acestora la temperaturi care depasesc 0 °C).

Alimente
proaspete

0~+4

Carne proaspata de porc, vita si pui, mancare gatita
etc. (se recomanda sa fie consumate in aceeasi zi, de
preferinta in termen de cel mult 3 zile).

Vin

+5~+20

Vin rosu, vin alb, vin spumant etc.
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Zgomote in timpul functionarii

Urmatoarele zgomote sunt caracteristice functionarii aparatelor frigorifice:

Pacanituri: De fiecare data cand compresorul porneste sau se opreste, se aude o
pacanitura.

Bazait: in timpul functionarii, compresorul bazaie.

Bolboroseli: Atunci cand agentul frigorific curge prin conducte, se pot auzi bolboroseli sau

clipocit.

Clipocit: Chiar si dupa oprirea compresorului, acest zgomot poate fi auzit pentru o
perioada scurta.

Sfaturi pentru economisirea energiei electrice

Nu amplasati aparatul in apropierea aragazelor, radiatoarelor sau altor surse de
caldura.

Nu deschideti usa prea des si nu o lasati deschisa mai mult decat este necesar.

Nu setati o temperatura mai redusa decat este necesar.

Asigurati-va ca partea din spate si partile laterale ale aparatului se afla la o anumita
distanta de perete sau de alte obiecte si urmati instructiunile privind instalarea.

Tn cazul in care schema indicd o configuratie corectd pentru sertare si rafturi, va
rugam sa nu modificati acea configuratie, deoarece este special conceputa pentru
eficientizarea consumului de energie electrica.

Recomandari privind refrigerarea alimentelor proaspete
Pentru obtinerea unor performante optime:

Nu depozitati in aparat mancare calda sau lichide care se evapora.

Acoperiti sau Tmpachetati alimentele, in special in cazul in care acestea emit
mirosuri puternice.

Asezati alimentele in mod corespunzator, astfel incat aerul sa poata circula liber in
jurul acestora.

Recomandari privind refrigerarea

Carnea (de toate tipurile) se Tmpacheteaza in folie de polietilena si se asaza pe
raftul din sticla situat deasupra sertarului pentru legume si fructe. Pentru
siguranta, depozitati carnea in acest mod numai timp de o zi sau cel mult doua.
Alimentele gatite, mezelurile etc...: acestea trebuie acoperite si asezate pe orice
raft.

Fructele si legumele: acestea trebuie curatate bine si asezate in sertarele destinate
acestora.

Untul si branzeturile: acestea trebuie asezate in recipiente speciale inchise ermetic
sau infasurate in folie din aluminiu sau in pungi de polietilena cat mai etanse.
Sticlele de lapte: acestea trebuie prevazute cu capac si depozitate in rafturile de pe
usa.
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Din motive de igiena, interiorul aparatului si accesoriile interne trebuie sa fie curatate in
mod regulat.

Va recomandam sa efectuati operatiile de curatare si intretinere cel putin o data la doua
luni.

AVERTISMENT: Pericol de electrocutare!

n timpul curdtérii, aparatul trebuie s& fie deconectat de la sursa de alimentare cu energie
electrica. Tnainte de a curita aparatul, opriti-l si scoateti stecirul din prizd sau intrerupeti
circuitul electric general al locuintei.

Important!

e nainte de curdtarea aparatului, scoateti alimentele. Depozitati-le intr-un loc
racoros si acoperiti-le bine.

e Nu curatati aparatul cu un dispozitiv de curatare cu abur. Se poate acumula
umezeala in componentele electrice.

e Aburii fierbinti pot deteriora componentele din plastic.

e Uleiurile eterice si solventii organici (sucul de lamaie sau sucul din coaja de
portocala, acidul butiric, substantele de curatat care contin acid acetic) pot ataca
elementele din plastic ale aparatului. Nu lasati substante de acest tip sa intre in
contact cu piesele aparatului.

e Nu folositi substante de curatat abrazive.

e Curatati aparatul si accesoriile interne cu o laveta si apa calduta. Puteti folosi
detergenti de vase disponibili in comert.

e Dupa ce curatati aparatul, clatiti-l cu apa curata si stergeti-l cu o laveta uscata.

e Acumularea de praf pe elementele condensatorului poate creste consumul de
energie electrica; curadtati temeinic condensatorul situat in spatele aparatului, o
data pe an, cu o perie moale sau cu un aspirator.

e Dupad ce toate componentele sunt din nou uscate, puteti repune aparatul in
functiune.

Dezghetarea

Motivul dezghetarii

Umezeala provenita din alimente sau din aerul care patrunde in aparat in urma deschiderii
usilor poate duce la formarea unui strat de gheata in interiorul aparatului. Atunci cand
stratul de gheata este gros, performanta de rdcire a aparatului este scazuta. Atunci cand
grosimea stratului de gheatd depaseste 10 mm, dezghetarea este necesara.

Dezghetarea compartimentului pentru alimente proaspete

Opriti frigiderul, scoateti alimentele depozitate si lasati usa deschisa. Lasati frigiderul
deschis o perioadd de timp. Dupd ce gheata se topeste, indepértati apa. inchideti usa
frigiderului si conectati-l la sursa de alimentare cu energie electrica.
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Perioade indelungate de neutilizare

Scoateti alimentele din aparat.
Opriti aparatul prin rotirea regulatorului de temperatura la pozitia ,,OFF”.

Scoateti stecarul din priza sau opriti alimentarea generala cu energie electrica.

Curatati bine aparatul (a se vedea sectiunea ,Curatare si intretinere”).
Pentru evitarea formarii de mirosuri neplacute, lasati usa deschisa.

Nota: Daca aparatul dispune de compartiment de congelare.
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AVERTISMENT: Tnainte de a remedia defectiunile, scoateti stecarul din prizi. Problemele tehnice

care nu sunt prezentate in acest manual pot fi remediate numai de catre un electrician calificat
sau de catre un service autorizat.

Important!

Reparatiile nu pot fi realizate decat de catre tehnicieni de service calificati. Reparatiile

necorespunzatoare

pot genera pericole

semnificative pentru utilizator.

Daca aparatul

dumneavoastra necesita reparatii, contactati un centru de service autorizat.

PROBLEMA

CAUZA(E) POSIBILA(E)
Aparatul nu este pornit.

SOLUTIE

Porniti aparatul.

Stecarul cablului de alimentare nu a fost
introdus in priza sau a iesit din priza.

Introduceti stecarul in priza.

Aparatul nu functioneaza.

Siguranta s-a ars sau este defecta.

Verificati siguranta. Daca este necesar,
inlocuiti-o.

Priza este defecta.

Defectiunile sursei de alimentare cu energie
electrica trebuie remediate de catre un
electrician.

Aparatul raceste prea mult.

Temperatura setata este prea scazuta.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre
o pozitie inferioara.

Temperatura nu este reglata corect.

Va rugam sa cititi capitolul privind panoul
de comanda.

Usa a fost |dsata deschisa pentru o perioada
indelungata.

Nu tineti usa deschisa mai mult decat este
necesar.

Alimentele sunt prea calde.

n ultimele 24 de ore, au fost introduse in
aparat alimente calde in cantitate mare.

Rotiti temporar butonul regulatorului catre
0 pozitie superioara.

Aparatul se afla langa o sursa de caldura.

Va rugdm sa consultati capitolul privind
instalarea aparatului.

Se formeaza multa gheata, chiar si pe
garnitura usii.

Garnitura usii nu etanseaza corespunzator
(probabil ca rezultat al inversarii sensului de
deschidere a usii).

ncalziti cu grija sectiunile neetanse ale
garniturii usii, cu ajutorul unui uscator de
par (la o temperaturd nu foarte ridicata). in
acelasi timp, modelati garnitura incalzita,
astfel incat aceasta sa fie pozitionata corect.

Aparatul nu este stabil.

Reglati picioarele aparatului.

Zgomote neobisnuite.

Aparatul atinge peretele sau alte obiecte.

Mutati putin aparatul.

O componenta (de exemplu o conducta a
aparatului) atinge o alta piesd a aparatului
sau peretele.

Daca este necesar, indoiti cu atentie
componenta, astfel incat aceasta sa nu mai
atinga nimic.

Compresorul nu porneste imediat dupa
modificarea setarii temperaturii.

Acest lucru este normal, nu a aparut nicio
defectiune.

Compresorul va porni dupa un anumit timp.

Observati prezenta apei pe podea sau pe
rafturile de depozitare.

Orificiul de scurgere a apei este obturat.

Consultati sectiunea referitoare la curatare
si intretinere.
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Xil. ELIMINAREA PROD

Este interzisa eliminarea acestui aparat impreuna cu deseurile menajere.

Materiale de ambalare
Materialele marcate cu simbolul de reciclare sunt reciclabile. Aruncati ambalajele in
containere speciale destinate reciclarii.

Tnainte de eliminarea aparatului
1. Deconectati stecarul de la sursa de alimentare cu energie.
2. Taiati cablu de alimentare si aruncati-l impreuna cu stecarul.

AVERTISMENT: Frigiderele contin agent frigorific si gaze izolante. Agentul frigorific si gazele
trebuie sa fie eliminate Tn mod corespunzator, deoarece acestea pot provoca leziuni oculare
sau se pot aprinde. Inainte de eliminare, asigurati-va c& tubulatura circuitului de refrigerare nu
este deteriorata.

N
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SERVICE SI ASISTENTA PENTRU CLIENTI

Utilizati numai piese de schimb originale.

Cand contactati centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la indemana
urmatoarele informatii: Denumirea modelului si numarul de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice. Acestea pot suferi modificari fara o
notificare prealabila.

DATE TEHNICE

Informatiile tehnice se afla pe placuta cu date tehnice a aparatului si pe eticheta
energetica.

Codul QR de pe eticheta energetica furnizata impreuna cu aparatul ofera un link web
catre informatiile din baza de date EPREL cu privire la performantele aparatului.

Pastrati eticheta energeticd pentru consultari ulterioare, impreuna cu manualul de
utilizare si cu toate celelalte documente furnizate impreuna cu acest aparat.

De asemenea, puteti gasiti aceleasi informatii Tn baza de date EPREL, folosind link-ul
https: // eprel.ec.europa.eu si denumirea modelului o gasiti pe placuta cu date tehnice a
aparatului.

Pentru a accesa informatiile despre produsul Dvs in portalul EPREL, puteti scana codul de

[m]ss o]

mai jos:

Ofthed: b

V3@ multumim pentru achizitionarea acestui produs! Daca aveti nevoie de asistenta in
ceea ce priveste produsul dumneavoastra, vizitati site-ul nostru web utilizand linkurile de
mai jos:

Manuale de utilizare: https://www.heinner.ro

Informatii referitoare la service: https://www.heinner.ro
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—_— MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind
protectia mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante
periculoase pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista
obligativitatea predarii acestora, pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea
componentelor reciclabile. Societatea Network One Distribution S.R.L. este platitoare de
taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si Electronic (EEE) pe care il
pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor uzate colectate.
Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit operatorului
Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar, sistemul
“unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii
Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile
si acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o
cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului
Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si  electronice, avand numarul de inregistrare:
RO-2016-03-EEE-0201-1V. De asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul
de Retragere EEE si Registrul de Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013.
Totodata societatea este inscrisa in Registrul de punere pe piata a bateriilor, avand
numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.
Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care l-ati cumpdrat este conform cu
Directiva RoHS UE (2011/65/UE). Nu contine materialele daunatoare si interzise
specificate in Directiva.
Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!
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©

HEINNER este marca inregistrata a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detindtori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici
utilizata pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara
consimtamantul prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro /

€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii

Europene.

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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XNAOUNTHUK MUHUBAP
Mopaen: HMB-N45F+

e  XnaguaHuK mmHubap
e FEHeprueH knac: F

e 06u, 06em: 45 n.
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bnarogapum Bu, ye nsbpaxre To3u npoayKr!

I. BbBEAEHUE
Vv

Mons npoyeTteTe BHUMATENIHO MHCTPYKLMUTE U 3amna3eTe HapbYHUKaA 33 6bAeLLm CNPaBKu.

To3M HapbYHUK MMa 3a LieN Aa Bu npeaoctasm BCUUKM HEOBXOANMMMU MHCTPYKLMN MO
OTHOLLIEHME Ha MHCTAZIMPAHETO, M3MO0/I3BAHETO M NOAAbPMKAaHETO Ha ypeaa. Npean
WHCTaAnpaHe 1 M3N0A3BaHe Ha ypeaa, ¢ Len npasuaHa n 6esonacHa ynotpeba Ha ypesa,
MOAA NpoYyeTeTe BHUMATENHO TO3M HAPBUYHMK C UHCTPYKLMMU.

N J

. CbAbPXAHUE HA BALLUA MNAK J

>  XnagunHuk
> HapbyHUK 3a ynoTpeba
> TapaHUMOHHA KapTa

NS
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Bawarta 6e3onacHOcT u 6e30NacHOCTTA Ha ApPYruTe € MHOTO BaXKHa.
BawaTa 6e3onacHoct M 6e30nacHOCTTa Ha ApyrMTe e MHOFO Ba)KHa. BuHarm detete um
Cna3BaiTe 3HAYEHUATA HA BCUYKM NpeaynpeamTenHm cbobeHums.

ToBa e cMMBOA 3a NpeaynpeXkaaBaHe OTHOCHO be3onacHoCTTa.
To3un cumson Bu npeaynpexaasa 3a NoTeHUMaAHU ONACHOCTH,
KOWTO MmoraT Aa AoBeAaT A0 CMbPT WAM HapaHABaHe Ha Bac
WUAW Ha Apyru xopa. Bcuuku cboblieHuns 3a npeaynpexaeHune
e cnegsaT CMMBO/A 3a NpeaynpeskaeHue 3a 6e3onacHoCT
n aymata ,OMNACHOCTY  ,MPEAYMNPEXAEHWUE”  wnnu

,BHUMAHWE”,
TepMUHBT MNOKa3Ba HEMOCPeACTBEHA OMaCHa CUTyauus.
AOnACHOCT MoeTe ga noayyute CMbBbPTOHOCHU WAU  CEPUO3HMU

HapaHABaHWsA, aKo He ciefBaTte He3abaBHO UHCTPYKLUMMTE.

TepMMHBT MOKasBa MOTEHUMANHO OMacHa CUTyauuma, KOSATO,
AI‘IPEAVI'IPEH(D,EHME ako He 6bae msberHaTa, mMoxe Aa AoBede A0 CMbPT UK
CepMO3HO HapaHABaHe.

TepMWHBT NOKasBa MNOTEHUMANHO OMacHa CUTyaumsa, KOATO,
ABHMMAHME aKo He bbae usberHata, moXke ga gosede A0 JIeKO WU
CpefHO HapaHsABaHe.

Bcuukn npegynpeantentHu cbobuieHuns we Bu ykaseaT noTeHUManHaTa ONacHOCT, Kak A3
HamanuTe puUCKa OT HapaHABaHE M KaKBO MOXe Ja Ce CAyyu, ako He ce cnassaTt
WMHCTpyKUuMuTe.

MHdopmauma 3a 6e30nacHOCT U NpeaynpexaaBaHe

3a Bawarta 6e30nacHOCT ¥ 3a Npasu/Ha ynotpeba, npeam Aa MHCTaAMPaTe U U3MoN3BaTe
YCTPOMCTBOTO 33 MbPBM MbT, NPOYETETE BHMMATENIHO TO3M HAPBYHUK 3a moTpebutens,
BKNHOUYMTENHO NPENOPBKUTE N NPeaynpeXKAeHNATa. 3a Aa ce U3BEerHaT USNULLHK FPELLKU U
3/10MO/NIYKM € MHOro Ba)KHO fOa Ce YBEepuTe, uYe BCUYKM XOpa, KOWUTO W3MNOAN3BaT
YCTPOMCTBOTO Ca 3ano3HaTW C HauMHa Ha eKcnjoaTaumsa U Mepkute 3a 6e3onacHoCT.
3anaseTe Te3M MHCTPYKLMU U Ce yBepeTe, Ye Le OCTaHaT 3aefHO C ypeaa, ako Ton bbae
npemecTeH WAM MNPOAALEH, Taka Ye BCEKW, KOWTO ro M3Mnosi3Ba B CPOK HA Herosata
eKkcnnoatauma ga 6bae pobpe MHPopmMpaH BBB Bpb3Ka C HeroeaTa ynotpeba u ¢
MEPKUTE 33 CUTYPHOCT.

3a 6e30MacHOCT Ha *KMBOTA M MMYLLECTBOTO, CNasgaliTe pasnopeadbmute B TO3M HapPbYHMK
3a NoTpebuTens, Tbil KaTo NPOU3BOAUTENSA HE HOCKM OTFOBOPHOCT 3a WETUTE NPUUYMHEHU
nopaan Nponycku.

be3onacHOCT 3a geua u apyru yassumum nuua

e (CovrnacHo ctaHgapT EN: Ypegbr moxe pa ce m3nonssa OT fgeua Ha Bb3pacTt
HaW-MasiKo 8 rogMHM U OT INLA C HaManeHN GU3NYECKU, CETUBHU AN YMCTBEHMU
CNOCOBHOCTU, WM C IUNCa Ha AOCTaTbYyeH ONWUT WM MO3HAHWS, CamMO aKo ca nog
HabnoaeHMe Uan ca NOAYYMAM YKA3aHWA BbB BPb3Ka C M3MN0/3BAHETO Ha ypeaa
no 6esonaceH HauyMH M aKo pa3bupaT oNacHOCTUTE, KOMTO MOraT Aa Bb3HUKHAT
npu wusnons3saHe Ha ypeda. [euata HAMAT npaBo Aa CUM WUrpaaT Cc ypeaa.
MouncTBaHeTo M NoAApbKKATa He TpAbBa Aa ce M3BBbPLLBAT OT AeLad, KOUTO He ca
nog HabntogeHwe. JeuaTa Ha Bb3pacT Hag, 3 roAMHW MMAT NPABO Aa MOCTaBAT U
M3BaXAaT XpaHW OT XNaAUNHUTE ypeau.

e CobrnacHo crtaHgapt IEC: Ypeabt He e npepgHasHadeH 3a ynoTpeba oT avua
(BkNtOUMTENHO Jeua), KOUTO UMMaT (U3MYECKM, CETUBHUM WAM  YMCTBEHM
3aTPYAHEHUA UM KOUTO HAMAT HEOBXOAMMUTE MO3HAHMA U OMNWUT, OCBEH aKO ce
HamMupaT nog, HaboaeHWe UK ca 0byYeHU KaK 4a M3NOA3BAT ypeaa OT CTpaHa Ha
JMLe, KOeTo OTroBaps 3a TAXHaTa 6e3onacHoCT.
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e [leuata TpsbBa Aa 6baaT HabaoAaBaHM, Taka yYe Aa He CU UTpanT Cc ypeaa.

e He ocTaBAliTe oOMakoBKMTe Ha JOCTbMHM MmecTa 3a Jdeua. OnacHocT oT
3agylaBaHe.

e 3a pga u3berHere cuMTyaumMu, B KOMTO AelaTa MoraT Aa nocTpagaT OT TOKOB yaap
WUAWN Aa ce 3aTBOPAT BbTPE B YCTPOWCTBOTO, NPeau Aa ro U3XBbPAUTe, UsKadeTe
Lencena OT KOHTaKTa, OTperKeTe 3axpaHBallma Kaben (Bb3MOXHO Hai-61u130 oo
YCTPOICTBOTO) M NpeMaxHeTe BpaTaTa Ha ypeaa.

e AKO TOBa YCTpPOMCTBO (KOeTo e cHabaeHO C MarHWTHa cucTema 3a 3aTBapAHe)
3ameHA no-cTap ypes, cHabaeH c NPY»KMHHO 3aTBapsaHe (KAWNC) Ha BpaTata uau
Ha Kamaka, npeauM QAa UW3XBbP/AWUTE CTApPOTO YCTPOWCTBO Ce YyBepeTe, ue
NPY*KMHHOTO 3aTBapsAHe He MOMKe Aa ce U3non3ea noseye. Mo TO3n HauyMH AeuaTa
He morarT Aa octaHaT 610KMpaHu BbTpe.

06wm mepkKu 3a 6esonacHoct
e To3n ypepn e nNpegHasHayeH 3a M3MNOJ3BaHE B KMAMWLA W B ApyrM nofobHu
obekTu:
= KYXHM Ha NepcoHana B MarasmHu, oducun n apyru pabotHu cpeau;
" B JOMAKMHCTBATa U OT KAMEHTU Ha XOTenu, MOTeIn U APYrU XKUAULLHK
cpeam;
= cpeau OT TN NaHCUOH C NpeanaraHa 3aKycKa;
= [EeMAHOCTU OT BMAA Ha KETbPUHT U AOCTaBKM Ha egpo.

e He cbxpaHfABaliTe B TOBa YCTPOWCTBO B3PMBHWM BELLECTBA, KaTO aepo30/HU
cnpenose CbC 3aMasinma TeYHOCT.

e C uen npegoTspaTABaHe Ha OMACHOCTM, aKO 3axpaHBAWMAT Kaben e nospeseH,
TpAbBa Aa ce NOAMEHW OT NPOU3BOAMUTENA, OT HEFOBUA CEPBU3EH NpeacTaBUTeN
WAn OT nua ¢ nogobHa KeanmduKaums.

e T[IPEAYNPEXAEHWE: YBepeTe ce, Ue oTBOpPUTE 3a NPOBETPEHNE BbPXY KOpyca Ha
ypena namn Bbpxy HEroBOTO TAI0 He Ca 3anyLleHu.

e T[IPEAYNPEXAEHUE: He w3non3samte MexaHUYHW YCTPOMCTBA WM  ApYrU
CpeAcTBa 3a yCKOpABaHe Ha npoLleca 3a pasmpassaBaHe OCBEH Te3Wu, KOUTO ca
npenopbyYyaHN OT NPOU3BOANTENA.

e T[IPEAYNPEXAEHUE: He noBpexkaanTe mperkaTta Ha X1agMAHUA areHT.

e T[IPEAYNPEXAEHUE: He un3non3BaiTe eneKkTpPUYECKM ypeaum Ha MecTata 3a
CbXpaHABaHe Ha XpaHW B TO3M ypes, OCBEH aKo Ca OT TUMA Ha Te3Wn, KOUTO ce
npenopbyBaT OT NPoU3BOAMUTENA.

e T[IPEAYNPEXAEHUE: XnagWNHUAT areHT U M30M1aUMOHHMAT ras ca 3anaivumu.
EnMMmnHunpaitTe ypeaa camo 4pes AenoHMpaHe B OTOPU3MPAH LEHTbP 3a
e/IMMWHUPAHEe Ha OTNagbuW. He nsnaraiite ypena Ha OrbH.

e T[IPEAYMNPEXAEHWME: Korato nosuvumoHupaTe ypena, yBepeTe ce, ye He CTe
CMa4Kav U NoBpeaunIn 3axpaHaaLma Kkaben.

e T[IPEAYNPEXAEHUE: He nocTtaBanTe 3ag ypeAa PasKAOHUTENN 3@ KOHTAKT UMK
NPEeHOCMMM U3TOYHULN Ha 3aXpPaHBaHe.
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XnagunHuAT areHT
XnagmnHata Bepura Ha YCTPOMCTBOTO CbAbpiKa oxfaguTteneH areHT R600a (M306yTaH),
NPUPOAEH a3 C BMCOKa CTeneH Ha CbBMECTMMOCT C OKOJIHaTa cpega, Ho 3ananvm. o
Bpeme Ha TPAHCMOPTUPAHETO U MOHTAXKa HA YCTPOMCTBOTO Ce YBEPETE, Ye HUTO eanH OT
KOMMOHEHTUTE Ha XNaguaHaTa Bepura He e NoBpeeH.

e Xnaaunuuat areHT (R600a) e 3ananmm.
MPEOYNPEXKAEHUME: XnagnnHnumte CbAbPKAT XNaguneH areHT U U3onalmoHHM rasose.
XNnagnnHuAT areHT u rasoseTe TpabBa Aa 6baaT obe3BpeseHM NO CbOTBETCTBALL HAUYMH,
3alW0TO mMoraTt Ada npegus3BuMKaT OYHM HapaHABaHMA WMAM MoraT ga ce 3ananat. Mpeau
obe3BpexgaHe, yBepeTe ce, Ye cucTemaTa OT TPbOOMNPOBOAM Ha OXNAXKAALLMA KPbl He €
nospeaeHa.

A MPEAYNPEMAEHWME: OnacHocT OoT noap/3anaaMmmn matepmanu

AKO OxnaauTenHata Bepura e noBspeseHa:
e U3b6areanTe ynotpebata Ha OTKPUT NAAMBK M M3TOYHMLM 33 3ananBaHe.
MposeTpeTe fobpe cTaATa, B KOATO Ce HAMKpPa YCTPOMUCTBOTO.
e BcAkakBa NpoMsHa Ha cneumduKauumnTe UAM Ha NPOAYKTa e onacHa.
e BcAka noBpeAa Ha 3axpaHBAWMAT Kaben Moxe fa Cb3gafe PUCK OT KbCo
CbeAMHEHME, NOXKap UM TOKOB yaap.

EneKktpuuecka 6e3onacHocT

e He yab/rkaBaliTe 3axpaHBalUUAT Kaben.

e YBepeTe ce, Ye Lencesa He e CMaykaH WAM nospefeH. B caydail, e
3aXpPaHBAWMAT Kaben e cmaykaH MAM NOBpedeH, TOM MOXe Aa nperpee u Aa
NPUYMHK NOKap.

e YBepeTe ce, Ye MMaTe JOCTbMN A0 LWencena Ha yCTPoOMCTBOTO.

e He abpnaliTe 3axpaHBaLLMAT Kaben.

AKO KOHTaKTa, B KOMTO TpAGBa Aa ce BKAWOYM LWencena e pasxnabeH, He
BK/ItOYBalTe LWencena B Hero. CbLLEeCTBYBa PUCK OT TOKOB yaap M noxap.

e He ynoTtpebsaBaliTe ycTpoWcTBOTO 6e€3 Kamak Ha Jlamnata 3a BbTPELHO
OCBeTNeHue.

e YpeabT MOXe Aa ce 3axpaHBa camo OT efHOoda3Ha NPOMEH/IMBA eNeKkTpuyecka
Bepura, ot 220-240V / 50Hz. AKO NPOMEHUTE B HaMPEKEHWETO B 30HaTa, B KOATO
KuBee noTpebutenaT, He NonNagaTt B rPaHMLUMTE Ha AManasoHa Ha HanperkeHue
no-rope, 3a 6e3onacHocT, W3M0A3BaiTe aBTOMATMYEH Perynatop Ha
HanpexeHneto AC ¢ mouwHocT no-ronsma ot 350 W. Ypeawt Tpsabsa pa ce
3axpaHBa OT OTAENEeH KOHTAKT, @ HEe OT KOHTAKT, KbM KOWTO Ca CBbP3aHM U Apyru
enekTpuyeckn ypeau. llencenst TpsabBa [a € CbBMECTMUM C KOHTaKTa 3a
3a3emsaABaHe.

ExXeaHeBHa ynotpeba
e He cbxpaHsBaliTe rasoBe Wau 3ana/MMM TEYHOCTU B YCTPOMCTBOTO; CbLLECTBYBA
PUCK OT eKCnao3us.
e He wu3non3BaiiTe eNeKTPUMECKM YCTPOMCTBA BbB BLTPEWHOCTTAa Ha ypeaa
(Hanpumep enekTpUYECKN YCTPOMCTBA 3a NpaBeHe Ha cnagonea, MUKCepu u ap.).
e KoraTto ro Msk/ilo4BaTe OT KOHTAKTa, BUHArM M3BaXKAaluTe LEencena OT KOHTaKTa,
He AbpnaliTe Kabena.
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He nocrasaite ropewy npegmeTv BbpPXYy MJACTMACOBUTE KOMMOHEHTM Ha
YCTPOMCTBOTO.

He nocrtaBailTe xpaHM TOYHO A0 OTBOpPa 3a M3BEXAAHE Ha Bb3AyX, KOMTO ce
HaMKWpa Ha 3a4HaTa CTeHa OT BbTPELIHOCTTA Ha ypeaa.

CbxpaHsABalTe OMNaKoBaHWTE 3aMpPa3eHN XpPaHU B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKUUUTE
Ha NPOM3BOAUTENA HA 3aMPA3EHUTE XPaHW.

CnasBaiiTe CTPMKTHO NPENOPBKUTE 3@ CbXPaHEHWE OT CTPaHa Ha NPoU3BOAUTENSA
Ha TOBa YCTPOMCTBO. BMKTE CbOTBETHUTE YKA3aHwMA.

He cbxpaHaABaliTe rasavpaHy HaNnUTKM BbB ppr3epa, 3alL0To ce Cb3haBa HansaraHe
BbPXYy CbAOBETE, KOMTO MOraT fa eKCnioAMpaT, KOeTo BoaAM OO0 NoBpeau Ha
YCTPOMCTBOTO.

3amMpaseHnTe XpaHM MoOraT ga Npegu3BMKAT M3MPb3BaHe, aKo Ce KOHCcymupat
ANPEKTHO OT dppusepa.

He n3naraite ycTpoMACTBOTO Ha NPsAKa CbHYEBA CBET/IMHA.

[pb)KTe 3ananeHyn cBewM, NaMnM U gpyru npegmeTM C OTBOPEH MNaaMbK
Bb3MOXXHO Hall-ganeye oT yCTPOWCTBOTO, TaKa Ye TO Aa He ce 3ana/u.
YCTPOICTBOTO € npeAHasHauYeHo 3a CbXpaHeHWEe Ha XPaHUTENHWU NPOAYKTU U/ van
HanNUTKM B OOMKHOBEHO XWAWLLE, KAKTO € OOACHEHO B TO3M HapPbYHWUK 3a
notpebutens. YCTPOMCTBOTO e TEXKKO. BHMMaBanTe, KoraTo ro npemecrsare.

He usBaxkpanTe M He OOKOCBalTe npeametu oT ¢pusepa, ako pbueTe Bu ca
BAAXHU / MOKPW, 3aLLOTO TOBA MOXKE Aa NPUUNHK YBPEXKAaHWA Ha KoXaTa uMan
M3MpPb3BaHe.

Hukora He m3nonsBaiiTe OCHOBaTa, YeKMmensKeTaTa, BpaTuTe M Ap., 3a Aa ce
KauBaTe BbPXY TAX UM KaTO NOAJIOXKKA.

He 3ampasaBaiTe NOBTOPHO Pa3MpPaseHn XpaHu.

He sxkTe cnapgonep unun neaeHu KybyeTta AMpPeKTHO OT ppusepa, 3aLLoTo moraT Aa
NPUYMHAT U3MPB3BaAHE Ha yCTaTa UN YCTHUTE.

3a pga npegoTBpaTUTe NafjaHe Ha MpegMeTM M MNPUYMHABAHE Ha TeNecHU
HapaHABAHUA WM NOBPEXAaHE HAa ypena, He npeToBapBanTe padToBeTe BbPXY
BpaTaTa M He MNOCTaBAWTE TBbPAE MHOMO XpPaHW B KOHTEMHepa 3a Naojose U
3eNeHYyLM.

MNPEAYNPEXOEHUNE: XpaHaTa TpabBa aa 6bae onakoBaHa B Topbu, npean Aaa
6DbAe nocTaBeHa B X/1aguAHMKa. TedHOCTUTe TPAGBa Aa ce CbXpaHABaT B BYTUIKK
AN KOHTEMHEPM C Kanak, 3a fa ce NpegoTBpaTh TAXHOTO Pas/iMBaHe, Tbil KaTo
CTPYKTypaTa BbB BLTPELLIHOCTTa Ha NPOoAYKTa He ce NOYMUCTBA SIeCHO.

To3n xnaanneH ypes, He e npeaHasHayveH 3a U3N0A3BaHE KaTo BrpadeH ypea,.

To3n xnaguneH ypes He e NoAXOAAL, 33 3aMpa3ABaHe Ha XPaHUTENHU NPOAYKTW.

A BHumaHue!

MouuncTBaHe U NOAAPBIKKA

Mpean mepkuTe 3a NOALPDBIKKA, U3KAOYETE yCTpOViCTBOTO 1N n3Bajgete wencena
OT KOHTaKTa.

He nouucTBaiTe YCTpOVICTBOTO C MeTalHn npeameTn, novYmcrealn ypeaun Ha
napa, eTepnvyHn macsa, oOpraHnM4YHM pasTBopuUTenn Nan a6p33VIBHM npaxose.

He nanonseaite oCcToM NoeaMeTU 3a OTCTDaAHABAHe Ha nena OT VCTDOMCTBOTO.
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MHcTanupaHe BaxkHo!

e 3a cBbp3BaHE Ha ypeAa KbM M3TOMHMK Ha 3axpaHBaHE C efIeKTPOeHeprus,
cnefBaiTe BHUMATE/THO UHCTPYKLMMUTE OT HACTOALMA HAPBYHWK.

e PasonakoBaiTe ycTPOMCTBOTO M NpOBEpPETE 3a NoBpean. AKO ypeaa e NoBpeaeH,
He TrO CBbp3BaWTe KbM W3TOYHMKA 33 3axpaHBaHe. AKO YCTPOMCTBOTO e
nospeaeHo, He3abaBHO cbobLLETEe TOBA Ha TbProBeLa, OT KOMTO CTe ro 3aKynu/u.
B TakbB C/y4Yait 3ana3eTe onakoBKaTa.

e [lpenopbuyBame Bu ga m3yakaTe HaM-mMasIKo YeTUpPM 4yaca, Npeau Aa CBbPKeTe
YCTPOICTBOTO KbM eNeKTpMYecKaTa MpeXa, 3a Aa MOXKe Mac/loTo Aa MMa Bpeme
[a ce BbpHe B KOMMpecopa.

e Bb3ayxbT TpsabBa Aa MOKe Aa ce ABUMKM CBOBOAHO OKOMO ycTpolicTBOTO. bes Tasu
BEHTUNALMA, ypeada MOXKe Aa nperpee. 3a ga Noayvymte NoAxo4AWa BEHTUNALMS
cnasBalTe WHCTPYKUMUTE 3@ WMHCTAaAMpaHe. 3afgHaTa CTpaHa Ha MpPOAyKTa He
TpabBa ga ce Hammpa TBbPAE 61130 40 CTeHATa, 3a Aa Ce NPeaoTBPaTU KOHTaKTa
WAN 3axBalAHETO Ha TOM/IUTe KOMMOHEHTU (Komnpecop, KoHaeH3atop). 3a
npenoTBpaTABaHE Ha PMUCKa OT Bb3HMKBAHE HA NOXap, cieaBaiTe UHCTPYKLUMUTE
3a MHCTaMpaHe.

e He nocTaBaiTe ycTpolicTBOTO 61130 A0 pagMaTopy UAU FOTBAPCKM NEYKM.

e YBepeTe ce, Ye MMaTe AOCTbMN A0 LWencena, cneq MHCTaiMpaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

PemoHTH
e EnekTpuyeckata paboTta 33 peMOHTUpaHe Ha ypena TpabBa Aa ce M3BbpPLIBA OT
KBaIMdUUMPAH E/IEKTPOTEXHUK.
e [lpoayKTsT TpsbBa Aa 6bAe PEMOHTUPAH OT OTOPU3NPAH CePBU3EH LEHTBLP, KaTo
Ce M3MN0A3BaT CaMO OPUTMHAIHU PEe3epPBHM YacTu.
AKo ypeabT e 0bopyaBaH cbe cuctema , Frost Free”.
2. Ako ypenbt e 06opyaBaH € Xx1aguaHa Kamepa.
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1. Kanak Ha oTBOpa 3@ BMHT 7. MNocTaBKa 3a KAloYanKa (He e HaAMyHa 3a
TO3U mogaen)

2. Kanauka ropHa naHTa 8. CTbKNeH padT

3. BpaTa Ha xnagunHuKa 9. M3naputen

4. YnnbTHeHue 10. BpaTa Ha oTaeneHuMeTo 3a fes,
5. bBankoH Ha BpaTaTa 11. TepmocTaTt

6. TaBa 3a n3TouBaHe Ha BOAa

3abenexxKa: XapaKTepuCTMKUTE MOraT ga BapupaT B 3aBMCMMOCT OT mogena. He Bcuukm
MOZENIN UMAT NOCOYEHUTE XaPaKTEPUCTUKM.

3abenexka: 3a fa O6bae TO3M MPOAYKT Bb3MOMKHO Hali-epeKTMBEH, MO/s, nocTaseTte
padToBETE M YeKMeaKeTaTa B MO3ULMUTE, KOUTO Ca NMOKa3zaHW B M306parkeHneTo no-rope.
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NouuncrtBaHe npegyu ynotpeba

Mpean Oa wv3nonssate ypeda 3a MbPBM MbT, M3MMIATE BbTPEWHaTa 4YacT U BCUYKM
BbTPELLIHW aKcecoapu C IeKo Tonaa BoAa M C HeyTpaneH npenapaTt 3a MueHe, 3a Aa
oTcTpaHuTe cneumduyHaTa MMPU3Ma Ha HOB NPOAYKT, c/ied TOBa M3cyLueTe rn gobpe.
Ba)kHo! He u3snonssaiite abpasusBHU npenapaTv 3a MMEHE WAM NPaxoBe, 3alloTO Lie
NnoBpeaaT NoBbPXHOCTUTE.

Mo3suuma 3a MHCTanupaHe

I MpeaynpexgeHue!

Mpean MoHTaXa, NpoYeTeTe BHUMAaTENHO UHCTPYKLUMUTE OTHOCHO Bawarta 6e3onacHocCT u
NpPaBUAHOTO PYHKLMOHMPAHE Ha YCTPOMCTBOTO.

e [locTaBeTe YCTPOMCTBOTO Jdajnedye OT M3TOYHWULUM Ha TOMJ/IMHA KaTo MEeyKH,
pagunaTopu, AMPEKTHa C/TbHUYEBA CBETAUHA U Ap.

e MakcumanHa ePeKTUBHOCT M CUTYPHOCT Ce rapaHTMpaT 4pes noAagbpaHe Ha
npasuiHa TemnepaTypa BbB BbLTPELWHOCTTA, Cropesd Knaca, OT KOMTO e
YCTPOMCTBOTO, KaKTO € MOCOYEHO B JINCTA C XapaKTEPUCTUKMTE.

e To3u ypes paboTy NpaBUAHO B KAMMaTuuHuTe Knacose SN/N/ST/T. Ako ypeabt e
OCTaBeH 3a NOo-Ab/br NEPMoA, NPU No-BMCOKa UAKM MO-HUCKA TemnepaTypa Cnpamo
MOCoYEHMTE rPaHnLM Ha UHTEPBANA, € Bb3MOXHO TOW Aa He PYHKUMOHUPaA Beve

npasu/HoO.
KnnmaTnueH knac OkonHa Temnepatypa
SN oT +10° C go +32°C
N ot +16° C po +32°C
ST oT +16°C no +38°C
T oT +16°C po +43°C

YcTpoiictBaTa He TpsabBa Aa ObaaT M3N0XKeHM Ha Abxpa. Tpabsa pa ce nossosu
[ABUXKEHWMETO Ha JOCTAaTbYHO KOMIMYECTBO Bb3AyX B AO/IHATA 3a4Ha YacT Ha YCTPOMCTBOTO,
TbA KaTO MAaJIKUAT Bb3AylIeH MNOTOK MOXe Ja Baowu edeKTMBHOCTTa. BrpageHute
NpuaoXKeHua TpsabBa Oa 6bAaT MocTaBeHM Jasede OT M3TOYHMLM Ha TOMJIMHA KaTo
pagmMaTopu UAK ANPEKTHA CTbHYEBA CBET/IMHA.

HusenupaHe

Tosn ypen TpsabBa na O6bAe MOCTaBeH Ha paBHa MOBBLPXHOCT, 33 Za Ce OTCTPAHAT
Bnbpaumnte. 3a ga HUBEAMpPATE YCTPOICTBOTO, TO TpAOBA Aa CTOM BEPTUKANHO U ABeTe
YCTPOWMCTBA 3a peryampaHe aa 6bAaaT usuAno B KOHTAKT ¢ noga. Cbluo Taka, MoxeTe Aa
peryanpaTe HMBOTO Ype3 pa3BMBaHE Ha NOAXOAALO HMBO HA MPeAHOTO YCTPOWCTBO 33
perynvpaHe (c TpbCTU MK C NOAXOSALL KAtoY).

CBbp3BaHe KbM eNleKTpUYecKaTa MpeKa
BHumaHue! BcsKa enekTpuuyecka [JeMHOCT, HeobxogMma 33 WMHCTasMpaHe Ha TOBa
yCTpoicTBO, TPA6Ba Aa 6bAe U3BbPLUEHA OT KBAIMOULMPAHO UK KOMNETEHTHO INLLE.
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NPEAYNPEXAEHME: Tosa ycTpoicTBo Tpabsa ga 6bae 3asemeHo. MponsBoguTenaTt He
rnoema HMKaKBa OTFTOBOPHOCT, aKO Ta3n MApPKa 3a 6@30NacHOCT He e cnaseHa.

MpoBeTpsaBaHe Ha ypeAaa

Tpabsa pa ce ocurypy pobpa BeHTMNAUMA OKOMO XNaAWJHMKA 3a YNeCHsABaHe Ha
pasceMBaHETO Ha TOM/MHATa, 33 NO-BUCOKA ePeKTUBHOCT Ha ¢YHKUMOHMPAHETO U 33
HMCKa KOHCyMaLMA Ha enekTpoeHeprma. 3a Ta3um uen Tpabsa ga ocTaBuTe AOCTaTbyHO
CBOOGOAHO NPOCTPAHCTBO OKO/O XAaAUTHUKA.

MpenopbKa: MNMpenopvysame Bu ga octasute pasctoaHme ot 50-70 mm mexay 3agHata
CTpaHa Ha ypeaa u cTeHaTa, Hali-manko 100 mm B ropHaTta cTpaHa, Haii-manko 100 mm ot
ABETEe CTPaHMU, KaKTo MU cBOHOAHO MPOCTPAHCTBO OTNPes, KOeTo Aa Mo3BO/iABAa OTBApsiHe
Ha BpaTtaTa Ha 180°. BuxkTe nsobparkeHusaTa no-gony:
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VI. OBPbLUAHE

MocokaTa Ha OTBapsHe Ha BpaTaTa MoxKe ga bbae obbpHaTa, KAaTo ce NMpemuHaBa OT
OTBapsHe OTKbM AACHATa CTpaHa (KAaKTo e MOHTMpaH ypeabT $¢abpuyHO) Kbm OTBapsHe
OTKBbM /IABATa CTPAHa, aKo MACTOTO, KbAETO € NOCTaBeH ypeabT, U3MCKBA TOBA.

MmaTe Hy»KAa OT CNeHUTE UHCTPYMEHTMU:

1. OTBepTKa C BbTpeLleH WecTocTeH 8 mm

=re—0

2. KpbcraTa oTBEpTKA

E=Se—

3. LWnaKkna naun npasa oTBepPTKa

- &=——

I'Ipe,u,M Aa 3ano4yHeTe, 3a Aa MmaTe A0CTbM A0 OCHOBATA HA ypeaa, NOCTaBeTE No Ha

3a4HaTa CTpPpaHa BbpXy Napye OoT NoJIMCTUpPOn Uan ot I'IO,D,O6EH maTtepuan, 3a aa nsberHete
noBpexXaaHETO Ha OXNaxXaAawute Tp'b6l/l OT 3a4HaTa CTpaHa Ha ypeaa.

1. Kanak Ha oTBOpa 3a BUHT 5. [lonHa naHTa
2. Kanak ropHa naHTa 6. CneumaneH camoHapeseH BUHT C
dnaney,
3. CneuuwaneH camoHapeseH BWHT C 7. Perynupyemo Kpaye
dnaHel,
4. T[opHa naHTa

S
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1. OTBOpETE BpaTaTa Ha X/1lagu/IHMKa U OTCTPaHeTe BCUYKM NpeaMeTHn OT BpaTaTa.

2. CBanete KanaKa Ha ropHaTta naHTa (2). PasBuiiTe aBa BMHTa (3). CBaneTe ropHaTa NaHTa
(4).

3. BHMMaTenHo noBAMrHeTe BpaTaTa M A NOCTaBeTe BbpXy MeKa MOBbPXHOCT, 33 Aa
npeaoTBpaTUTE HaZpackBaHe Ha HeMHATa NOBBPXHOCT.

4. CBanete MacCKMpallmMs Kanak Ha OTBOpa 3a BWUHT (1) 1 ro npemecrete B NOAXOAALLUA
OTBOP OT AfACHAaTa CTpaHa, KaTo Ce yBepuTe, Ye Npuasara NabTHO B OTBOPA.

5. PasBuiiTe ABaTa BUHTa (6) OT goNHATa CTpaHa.

6. CBanete gonHarta naHta (5).

7. Pa3BuinTe peryanpyemoTo Kpaye OT sifABaTta cTpaHa (7) v ro npemectete B NOAXOAALLUA
OTBOP OT AfACHaTa CTpaHa.

8. MoHTupaiTe gonHaTa naHTa (5) (NpeaBapuTenHo cBaseHa) B MOAXOAALLMA OTBOP B
NiABaTa CTpaHa OTAONY U 3aTerHeTe BUHTa (6).

9. MoHTMpaliTe BpaTaTa, KaTo NOCTaBUTE A0/IHaTa NaHTa B OTBOPA, Pa3MNO/IOXKEH B A0/IHATA
yacT Ha BpaTaTa.

10. MoHTupaliTe ropHaTta naHTta (4) (npeaBapuTenHo csaseHa) B MOAXOAALLMA OTBOP OT
NABaTa CTpaHa, 3aBMNTe BUHTA (3), HO He ro 3aTAraiiTe, AOKAaTO BpaTaTta He e B
XOPM30HTA/IHO NOJIOMKEHME.

11. MoHTMpaiTe Kanaka Ha ropHaTta naHTa (2) (npeaBapuTenHo cBasieH) B noaxogsallaTta
nosunumaA oT NsiBaTa CTpaHa.

12. OnepauyusaTa no obpblLaHE € U3BbpLIEHA.

56



http://www.heinner.com/

www.heinner.com

e BKAloYeTe Wencena Ha 3axpaHBallmsA Kaben B KOHTAKT CbC 3a3emABaHe.
e ByTOHGT 3a peryiMpaHe Ha TemnepaTypaTta e Pa3nosioXKeH B ABaTa ropHa YyacT Ha
XNaAMAHOTO OTAeNeHue.

S

L/
Y‘ /

lTEHP.REG

l —~

Hacrpoiika ,,Off” o3HauaBa:

U3KknoveHo

3aBbpTeTe byTOHA N0 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBUTE CTPE/IKM, 33 Aa BKAKOUUTE ypeaa.
Hacrtpoiika ,MIN” o3HauaBa:

HacTpoiKa 3a Han-BUCOKa TemnepaTypa.

Hacrpoiika ,MAX” o3HauaBa:

HacTpo#Ka 3a Hal-HUCKa TemnepaTypa.

BakHo!

3a HopmanHa pabota, BM cbBeTBame Aa u3bepete HacTpolikaTa ,MID”. Ako Xenaete
TemnepartypaTta ga 6bae No-BUCOKa UK NO-HUCKaA, 3aBbpTeTe BYTOHa KbM MO-BUCOKA MM
No-HWCKa HaCTPOWKa, B 3aBUCMMOCT OT npeanoymMtaHuaTa BU. AKo 3aBbpTUTE BYTOHA KbM
HaCcTPOMKa 3a NO-BMCOKa TeEMNepaTypa, MOXKeTe Aa CnectuTe nosBeye eneKkTpoeHeprus. B
NPOTUBEH C/ly4Yald, KOHCYMaUMATa Ha eHeprus Lwe 6bae No-BUCOKa.

3abenexkka: HactpoliBaHeTo Ha BMCOKa TemnepaTypa yCKopsABa npoLeca Ha pasBasiaHe Ha
XpaHara.

3a onNTMMasHO 3ana3BaHe Ha XpaHuTe, Han-noaxoaslla e, B 06N IMHUK, HAaCcTPOMKaTa Ha
CpenHo HUBO.

BakHo!

BucoKuTe oKoHM TemnepaTypu (KaTo Tesn npes NaToTo) U 3bopa Ha H1UCKa TemnepaTypa
(HacTpoiika ,MAX”) moraT pna npeamsBMKaT HeEMNpPeKbCcHaTo QYHKUMOHMpPaHE Ha
Komnpecopa.

MNpuumHa: KoraTo TemnepaTypaTa Ha OKO/HaTa cpeda € BWCOKA, KOMMPecopbT
dYHKUMOHMPA HeNPEKbCHATO, 3a Aa NoAAbpXKa HMCKa TemnepaTypa BbB BbTpeLllHaTa YacT

Ha ypeaa.
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AKcecoapu

MoasukHK padToBe/uekmearKeta

BawwuaT ypes e obopyaBaH C pasiMyHM padToBE OT CTbKMO, MacTmaca Wau
MeTas; BUABT N XapaKTEPUCTUKUTE Ha padToBeTe ce pa3nnyasaT npu pasanyHuTe
mMmoaenu.

BbpXxy CTeHWTe Ha XNaAWNHMKA MMa NOMOLLHM BOAAYM, Taka ye padTtoBeTe Aa
morart Aa 6b4aT nocTaBeHu cnopea npeanoYymTaHuaTa.

3a pa usberHerte 3apa3aBaHeTO Ha XPaHU, CNa3BaitTe UHCTPYKLUUTE NO-A0NY.

AKo BpaTaTa Ha ypeda e OCTaBeHa OTBOPeHa 3a Ab/Abl Nepuog OT Bpeme,
TemnepartypaTta B OTAe/IeHMATa Ha ypeJa ce YBeM4aBa 3HauMuTeHo.

MouymncTeaitTe NEPUOAMYHO MOBBPXHOCTUTE, KOMTO MOraT A3 BAA3AT B KOHTAKT C
XpPaHWUTE, KaKTO M U3TOYBALLMTE CUCTEMU Ha ypeaa.

CbxpaHaBaliTe cypoBOTO MECO M npAcHaTa puba B NMOAXOAAWM CbAOBE, TaKa ye
NPOAYKTUTE [1a HE B/IM3aT B KOHTAKT C APYr1 XpaHu.

dpusepHUTe OTAENeHMA C [Be 3Be3AM Ca MOAXOAALWM 33 CbXpaHeHue Ha
npeasapuTesIHO 3aMpas3eHn XpaHu, 3a CbXpaHeHUe UM NPUroTBAHE Ha crajones,
1 33 NPOM3BO/CTBO Ha KybueTa nea,.

OTaeneHuATa C edHa, ABe M TpW 3BE3AM He ca NOAXOAALM 33 3aMpassBaHe Ha
MPECHU XpaHu.

AKO XNagunHuAT ypeq we 6bae OCTaBeH NpaseH 3a Ab/Abr Nepuog OT Bpeme,
M3KNKOYeTe ro, pasmpaseTe ro, noyucrere ro, u3bbpuiete ro gobpe U ocrasete
BpaTaTa My OTBOpPeHa, 3a Aa ce npeaoTspaTM 06pasyBaHETO Ha MyXb/l BbB
BLTPELIHOCTTa My.

3abenexka: MondA, CbxpaHABaWTe XpaHWUTE B NOAXO4ALWMTE OTAENEHUA U npwu

npenopbyBaHMTE TEMNEPATYPM 3a CbXpaHeHue.
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MNopeaeH
HOoMep

Tun Ha oTaeneHneTo

MpenopbyBaHa
TemnepaTypa 3a
CbXxpaHeHue
[°C]

NoaxopAwm xpaHm

OxnaxkpaHe

+2™+6

HVILLaTa, rotBeHUTE XpPaHWU, NaKEeTUpPaHUTe XpaHwy,
nnoaosete W 3eneHYyuuTe, MANEeYHUTEe NPOAYKTW,
Chagkumuunte U Hanutkute He Ca noaxogAauwun 3a
3ampasAdBaHe.

(***)*-3ampasnBaHe

7N

-18

MopckuTe hapose (pubara, cKapuauTe,
pakoobpasHuTe), BOAHWTE U MECHUTE NPOAYKTM ca
NoAXoAAwWM 3a 3ampasaBaHe (NpenopbyBa ce TAXHOTO
CbXpaHeHMe 33 3 Mecela; KOJIKOTO NoBeye e BPeMeTo
3a CbXpaHeHMWe, TO/IKOBa noseye ce rybaT BKyca w
XPaHUTE/IHNUTE CBOMCTBA).

***_3ampassnBaHe

7N

-18

Mopckute hapose (pubara, cKapuauTe,
pakoobpasHWTE), BOGHUTE U MECHUTE NPOAYKTM He ca
noAaxoAAwM 3a 3ampasnBaHe (NpenopbyBa ce TAXHOTO
CbXpaHeHuMe 3a 3 MeceLa; KOJIKOTO NoBeYe e BPEMETO
33 CbXpaHeHue, TO/JIKOBa MoBeye ce rybaT BKyca U
XpaHUTEeNHWUTE CBOMCTBA).

***_3ampassnBaHe

Mopckute aapose (pubata, ckapuanTe, pakoobpasHuTe),
BOAHUTE W MECHUTE MPOAYKTM He ca MoAXOo4AWM 3a
3ampassBaHe (NpenopbyBa ce TAXHOTO CbXPaHeHWe 3a 2
Mecela; KOJIKOTO MOoBEYe e BPEMETO 33 CbXPaHeHwWe,
TO/IKOBa TMoBeye ce TrybAT BKyca MW XPaHUTENHUTE
CBOWCTBA).

*-3ampasnBaHe

in
(o))

MopcKkuTte gapose (pubata, ckapuanute, pakoobpasHuTe),
BOAHUTE W MECHUTE MPOAYKTM He ca MoAXOo4AWM 3a
3ampassBaHe (NpenopbyBa ce TAXHOTO CbXpaHeHue 3a 1
Mecela; KOJIKOTO MOoBEeYe e BPEMETO 33 CbXPaHeHwWe,
TONIKOBa MoBeye ce TrybAT BKyca M XpaHUTENHUTE
CBOWCTBA).

bes 3ge3gu

-6™0

MPACHO CBMHCKO, rOBEXA0, TeNEWKO U NUAEWKO Meco,
npsAcHa puba, HAKOW NPepaboTeHN M NAKETUPaAHN XPaHU U
Ap. (NpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMMpaT B CbluMA AeH, 33
npeanoyntaHe 4o 3 aHu). NpepaboTeHn xpaHu, 4aCTUHHO
nakeTMpaHu (XxpaHu, KOUTO He TpabBa Aa ce 3ampasABar).

OxnakaaHe

-2™43

MpAcHO/3aMpa3’eHO CBMHCKO, FOBEXAO, TeJewWwKo |
NUAELWKO MeCco, BOAHM NPOAYKTU U Ap. (Te3n XxpaHu moraTt
Ja ce cbxpaHaBaT 4o 7 AHW npu Temnepatypu nog 0 °C; B
CAy4all Ha CbXpaHeHWe npu Temnepatypu, KOWTO
Hagsuwaeat 0 °C, npenopbyBa ce Aa Ce KOHCYMUpaT B
CblUMA AeH, 3a npegnoyntaHe Ao 2 aHu). Mopcku gapose
(Tesn xpaHu moraT pa ce cbxpaHasaT o 15 aHM npu
TemnepaTypu nog, 0 °C; He ce npenopbyBa CbXpPaHEHNETO
MM Npu TemnepaTypu, Kouto Haasmwasat 0 °C)

MpecHn xpaHu

0~+4

MpACHO CBMHCKO, FOBEXA0, TENEWKO U NUIELWKO Meco,
roTBeHa XpaHa 1 Ap. (NpenopbyBa ce Aa ce KOHCYMUpPaT B
CbLUMA fieH, 33 NpeanoynTaHe 40 3 AHK)

BuHo

+5~+20

YepBeHo BUHO, 6510 BUHO, NEH/IMBO BUHO U Aap.
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LLlymoBe no Bpeme Ha GpYHKLUMOHUpPaAHE

CnefHuTe WYMOBE Ca XapaKTepHMU 33 pYHKLUNOHUPAHETO HA XNaAWUSTHUTE ypeau:
TpakaHua: Bceku NbT, KOrato ce BK/OYBA WM M3K/IKOYBA KOMMPECOPBT, CE YyBa €4HO
TpaKaHe.

BpbMmueHe: Mo Bpeme Ha QYHKLMOHNPAHE KOMNPECOPLT 6pbmuln.

bbnbyKaHe: Korato Xx/MaguUnHUAT areHT LMpPKyAupa npes Tpbbute, Moxe ga ce 4yyBa
6bN6YKaHe NAn WymoneHe.

LWymoneHe: [axe v cnen M3K/IOYBAHE Ha KOMMNPECOpPa, TO3WU LUYM MOXKe [a ce 4YyBa 33
KpaTKo Bpeme.

CbBeTH 32 MKOHOMMA Ha eNIeKTpoeHeprua

He MWHcTanupaiTe ycTPOWCTBOTO 6/1M30 OO0 KYXHEHCKM MNeYkW, paguatopu uau
APYr1 U3TOYHULM HA TOMMNHA.

He oTBapsiiTe BpaTaTa MHOMO YECTO U HE A OCTABAWTE OTBOPEHA NOBEYE OTKOJIKOTO
e Heobxogmmo.

He HacTpoliBaitTe No-HUCKa TemnepaTypa, OTKOAKOTO e Heobxogumo.

YBepeTe ce, Ye CTpaHMYHMTE M 3aJHaTa YacT Ha YCTPOMCTBOTO Ce HamMpaT Ha
M3BECTHO Pa3CTOAHME OT CTeHaTa, C/leABalTe CbOTBETHUTE WMHCTPYKLMM 33
MOHTaX.

AKO cKkuuaTta Bum nokasBa npaBuaHAaTa KOMOMHAUMA 33 YeKkmenkeTata U
padToBeTe, He KOpUTUPaTe KOMOMHALMAT], e foBeAe A0 MO-BUCOK Pasxod Ha
eHeprus.

MpenopbKM OTHOCHO OX/Z1IAXKAAaHETO HA NPeCcHUTe XpPaHU
3a nosyyaBaHe Ha ONTUMATHU NOCTUXKEHUA:

He cbxpaHsBaiiTe B ypesa TonAa XpaHa UM TEYHOCTU, KOUTO Ce M3MNapaBarT.
MoKpuinTe nan onakosaiTe XxpaHUTe, 0COOEHO aKo 06pPa3yBaT CUIAHU MUPU3MU.
MocTaBalTe XpaHUTE MO CbOTBETCTBALL HAuMH, Taka Ye Bb3AyXbT 43 MOXKe Aa
LUMPKyAnpa cBoboAHO OKOAO TAX.

MpenopbKu Npu oxnaxkaaHe

MecoTo (OT BCekM BUA) Cce OnakoBa B MOAMETUNEHOBO GOJIMO U Ce NOCTaBA BbPXY
CTbKNeHUn padT, KOMTO ce HaMMpa HaZ YeKMeOyKeTo 3a NAoA0BE U 3e/eHYyLM. 3a
CUTYPHOCT, CbXpaHsABalTe MeCcoTO MO TO3M HayMH Camo 3a eAWH WUAWN Hali-MHOro
ABa AHW.

foTBEHW XpaHK, Konbacu u ap.: Tpabsa Aa ce NOKPMBAT U Aa ce NOCTaBAT BbPXY
npoussoneH padr.

Mnogose u 3eneHyyum: Tpabea pa 6baat aobpe noumcteHn u Tpsbea aa ce
NOCTaBAT B YEKMeAKeTaTa, npegHasHa4YeHu 3a TAX.

KpaBe macno u cupeHa: TpabBa ga 6baaT NocTaBeHW B cneumanHu Cbaose,
3aTBOPEHN XEePMETUYECKW, MAM aa 6baaTt yBUTU B anymnHueso $Goano uam B
NONMETUNEHOBUN TOPOUUKM, Bb3MOMNKHO Hal-NIBTHO 3aTBOPEHM.

ByTMAKM ¢ mAako: Tpabsa aa 6baaT npeasmaeHM C Kanak u Tpabsa Aa ce
CbXpaHABaT BbPXY padToBeTe Ha BpaTaTa.
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Mopagn XWUrMEHHW CbOOPAXKEHMA, BBLTPELWHOCTTA HA YCTPOMCTBOTO W  BbTPELIHUTE
aKkcecoapu TpabBa Aa ce NOYMUCTBAT PeAoBHO.

Ypepbt TpAbBa Aa 6bae NOYMCTBAH M NOAABPMKAH Hali-ManKo BeAHBK HA ABa Mecela
NPEAYNPEXAEHUE: OnacHocT ot noxKap!

YcTpoicTBOTO He TpAbBa Aa 6bAe BKAOUYEHO KbM eNleKTpuyecKaTa Mpexa No Bpeme Ha
noyucteaHe. [llpegu noyucTBaHe cnpeTe ypeda W ro MU3KAKOYETE OT KOHTaKTa Wau
U3KAtoYeTe NpeanasnTend Uam npekbceava.

BakHo!

e [lpegu nouncTBaHeTO Ha ypeda, M3BageTe XxpaHaTta. [loctaBeTe M Ha XAagHo
MSACTO M M1 NoKpuiiTe fobpe.

e HuKora He MoYMCTBalTE YCTPOMCTBOTO C MapoyucTadka. Moxe ga ce cbbepe
B/1ara B eN1eKTPUYECKMTE KOMMOHEHTU.

e TonauTe Napu MoraT 4a AOBeAAT A0 NOBpesa Ha eNEeKTPUYECKUTE YacTy.

e ETEpMYHUTE Macna W OPraHUYHWUTE Pa3TBOPUTENM MOraT [a HaBpeaaT Ha
N/IaCTMacoBUTE YacTW, HANPUMepP JOMOHOBUAT COK UM COK OT NOPTOKANOBA Kopa,
Mac/ieHa KUCeNHa, NMOYUCTBALLM NPenapaT, KOUTO CbAbPKaT OLETHA KMCEMHA.
He ponyckaiiTe nogo6HM BelwecTBa 4@ BAM3AT B KOHTAKT C KOMMNOHEHTUTE Ha
YCTPOMCTBOTO.

e He n3nonssaiTe abpasmBHM NOYNUCTBALLM NpenapaTy.

e [louncTBaiTe yCTPOMCTBOTO M BLTPELLIHOCTTA My € Kbpra M Tonsa Boga. Morat aa
Ce M3MoA3BaT TbProBCKU NEPUAHM NPenapaTh 3a MUEHE Ha CbAoBeE.

e (Cnep nouncTBaHe Ha ypeaa, U3MaKHETe € YMCTa BOAA M FO MOACYLIETE CbC CyXa
Kbpna.

e HaTtpynBaHeTo Ha npax B KOHAEH3aTOpa MOBWMLIABA pPa3xoda Ha eHeprus.
MoyncTBaitTe KOHAEH3aTOpPa Ha Mbpba Ha YCTPOMCTBOTO BEAHDBK FOAMLIHO C MeKa
YyeTKa WM C NPAXOCMYyKauKa.

e Cnep KaTo BCUYKM KOMMOHEHTU Ca CYXW, MOXKeTe A3 BK/YMTE YCTPOMCTBOTO Aa
pabotu.

PasmpasaBaHe

MpuunHa 3a pasmpasasaHe

Bnarata, npousxorkpawa OT XpaHUTE WAM OT Bb3AyXa, KOATO MNPOHWKBA B ypeaa
BCNeACTBME Ha OTBapsAHE Ha BpaTUTe, MOXe [a AoBee A0 obpasyBaHe Ha NedeH CNol BbB
BbTpelUHaTa YacT Ha ypeaa. Korato negeHusT cnoit e aeben, oxnagntesnHaTa MOLLHOCT Ha
ypena e HuUCKa. PasampasaBaHeTo e HanoXuTesHo, Korato gebenvMHaTa Ha fiedeHua ciom
HagBsuwasa 10 mm.

PasmpasaBaHe Ha oTAeNeHMUeTOo 3a NPACHA XpaHa

M3KknoveTe xnaaunHuKa, nssagete CbXpaHABAHATAa XpPaHa MU OCTaBeTe BpPaTaTa OTBOPEHaA.
OcTaBeTe xnaguaHUKa OTBOpEeH 3a M3BECTEH Nepuos OT BpPEME. Cnepn Kato negnT ce
pa3Tonun, OTCTpaHeTe BOAATAa. 3aTBOPETe BpaTaTa Ha X/1aAU/THUKA U TO CBBbPXKETE KbM
MU3TOYHUKA 3a 3aXpPaHBaHE C ENEKTPOEHEPTUA.
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Avbnrn nepuogm Ha HeynoTpeba

N3BageTe xpaHUTe OT ypesa.

M3KntoueTe ypeaa Ypes 3aBbpTaHe Ha Tepmoperysiatopa Ha nosuuma ,,OFF”.
M3BageTe lencena oOT KOHTAKTA WAW  MNpeKkbcHeTe o06OWOTO 3axpaHBaHe
e/IeKTpoeHeprus.

MouuncTeTe aobpe ypena (suxrte pasgen ,MouncrtesaHe U noaapbIKKa”).

3a ga ce nsberHe U3NbYBAHETO Ha HEMPUATHA MUPU3Ma, OCTABETE BpaTaTa OTBOPEHA.

3abenerkka: AKo ypeabT pasnosara ¢ GpusepHo oTaeseHue.
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» ap A
Xl. U .

NPEOYMNPEXKAEHWME: [MNpean pa oOTCTpaHUTE noBpeauTe,
TexHUyeckmMTe npobiemu, KOUTO He ca NpenCcTaBeHM B TOBAa PbKOBOACTBO, MoraT ga 6baat
OTCTPaHEHM CaMo OT KBaIMPULMPaH eNEKTPOTEXHUK UAN OT OTOPU3MPAH CEPBUS.

BaxHo!

n3BageTe lencena OT KOHTaKTa.

PeMOHTMTE MOraT a ce M3BbPLUBAT CaMOo OT KBaiMbUUMPaAHN CepBU3HU TEXHULW. HenpaBuaHute
PeMOHTM moraT Aa AoBeAaT A0 NosABaTa Ha PUCKOBe 3a NoTpebutens. AKO BalUMAT ypenq, ce
HY)KJae OT PEMOHT, CBbPXKETE Ce C OTOPU3MPAH CEPBU3EH LEHTHP.

NPOBJIEM

YcTpoicTBOTO He paboTy.

Bb3MOMHA(M) MPUYUHA(M)

YCTPOMCTBOTO HE € BKNOYEHO.

PELWWEHUE

BKkntoyeTe yCTPOMCTBOTO.

LLlencena He e BKAOYEH B KOHTAKTa UK e
Xxnabas.

MNocTtaBeTe Wwencena B KOHTaKTa.

MpeanasnTenAaT e U3ropan naun e NoBpeseH.

MposepeTe npeanasntena. AKo e
HeobXoAMMO, CMEHETe ro.

EneKkTpuyecKMAT KOHTAKT e NoBpeseH.

MNoBpeanTe Ha M3TOYHMKA 3a 3aXpPaHBaHe C
eNeKTpoeHeprmna Tpﬂ6Ba Aa ce OTCTpaHABaT
OT €e/1IEKTPOTEXHUK.

YCTPOWMCTBOTO OX/1aXK4a NpPeKasieHo MHOTO.

HacTpoeHaTa TemnepaTypa e TBbpae HUCKa.

3aBbpTeTe BpemeHHO byToHa 3a
perynmpaHe KbM No-HUCKa no3uums

XpaHuTe ca TBbpae Tonau.

TemnepaTypaTa He e HacTpoeHa NPaBUIHO.

Mons, npo4yeTeTe rnaBaTta 3a KOHTPOAHUA
naHen.

BpaTaTta e 6una octaBeHa OTBOpPEHa 3a
AbNblr Nepunoa oT Bpeme.

He gpb)KTe BpaTaTa OTBOPEHA NoBeye
Bpeme OTKOJIKOTO e HEOGXO,CI,MMO.

Mpe3 nocnegHuTe 24 yaca e 6uno
NOCTaBeHO B ypeaa roNaMo KOAM4ecTBo
TOMNIN XPaHW.

3aBbpTeTe BpeMeHHO 6yToHa Ha
perynatopa KbM No-ropHa nosnums.

YpenbT ce Hamupa A0 U3TOYHUK Ha
TONNNHa.

Mons, BUKTe rnaBaTa 3a MHCTaAMPaHe Ha
ypega.

Ob6pasyBan ce e MHOTO /ief, Bb3MOMHO U
No yNAbTHEHMETO Ha BpaTaTa.

YN/bTHEHWETO Ha BpaTaTta He e MIbTHO
(Bb3MOXKHO cne NpoMAHa Ha MOCoKaTa Ha
BpaTaTa).

3arpeiiTe BHMMATE/IHO MeCTaTa, KbAeTo
YMTbTHEHMETO Ha BpaTaTta He Npuaensa, ¢
MomMolLLTa Ha cewoap (Ha He MHOTO BUCOKa
TemnepaTypa). B cbwoTo Bpeme opopmere
3aTON/IEHOTO YI/TbTHEHWE, TaKa Ye To Aa
npuaenHe nNpasuIHO.

Heobwuyalitn wymose.

YCTPOICTBOTO He € HUBEIMPAHO.

Perynupaiite KpayeTtata Ha yCTPOMCTBOTO.

YpeabT KOHTAKTYBa CbC CTEHATa UK C ApYTU
npeameTu.

MpemecTteTe sieko ypeaa.

EaHa KomnoHeHTa (Hanpumep Tpbba Ha
ypeaa) KoHTaKTyBa ¢ Apyra 4yacT Ha ypeaa
WM CbC CTEHaTa.

AKo e HeobX04MMO, CrbHEeTe BHUMATENHO
KOMMOHeHTaTa, Taka Ye A4a He LLOKOCBa Beye
HULLO.

KomnpecopbT He ce BKAOYBA BeAHara cnes
npomsaHa B HaCTpOVIKMTe Ha

ToBa € HOPMaHO, HAMA HMKaKBa NoBpeaa
B YCTPOMCTBOTO.

KomnpecopwbT Lie ce BK/IoUM cnes,
onpeaeneHo Bpeme.

TemneparTypara.
Boaa Ha nofa uau Ha pagToseTe 3a MpoyeTeTe pasgen ,,NouncTBaHe u
A 'ﬂ' pad [lpeHakH1s oTBOP 3a BOAa € BNOKMpaH. P Pasaen ,, Y
CbXpaHeHue. noAApPbIKKa”.
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3abpaHsaBa ce U3XBbP/AHETO Ha TO3M ypes 3aeHO C BUTOBUTE OTNaAbLM.

OnakoBbYHU MmaTepuanum
MaTepuannte, MapKuMpaHM CbC CMMBOJIAa 3a pPeuMKAMpaHe, MoraT ga Ce peuuKampar.
MN3xBbpnaiTe oNakoBKUTE B CNELMANHU KOHTENHEPU, NPeaHA3HAYeHN 33 PELMKANpPAHE.

Mpeaun n3xsbpnaHe Ha ypeaa
1. U3kntoyeTe Wwencena ot U3TOYHUKA 3a 3aXPaHBaHE C eHeprus.
2. OTpexkeTe 3axpaHBaLmA Kaben n N3XBbpaeTe ro 3ae4HO CbC LWencena.

NPEAYMNMPEXAEHUE: XnagnnHuumTe CbObpKaT XNaguieH areHT M M30JauuMOHHWM rasose.
XNnagunHuAT areHT M rasoseTe Tpabsa Aa 6baaT obesBpedeHM MO CbOTBETCTBAL, HauMH,
3alLlOTO MoraT ga npeamMsBMKAT OYHM HapaHABaHWA WAM MoraT ga ce 3ananAat. lNpeau
obesBpexaaHe, yBepeTe ce, Ye cuMCTemaTa OT TPpbOOMPOBOAM Ha OX/axKAalWMA KPblr He e
nospeaeHa.
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CEPBU3 U OBCNYKBAHE HA K/IMEHTH

M3non3BaiTe camo OPUTMHANHM Pe3epPBHM YacTu.

KoraTto ce cBbp3BaTe C HallMA OTOPM3MPaH CePBU3EH LIEHTbP, YBepeTe ce, Ye nmaTe noj,
pbKa ciegHata MHpopmauma: HammeHoBaHWe Ha MoAena u cepueH Homep.
NHdopmaumaTa moxe aa 6bae HamepeHa Ha Tabesikata c TeXHMYECKM AaHHK. Te nogaexar
Ha npomsHa 6e3 npeaBapuTeIHO yBEeAOMIEHMeE.

TEXHUYECKU OJAHHU

TexHnuyeckaTa MHGopMaLmsa ce Hammpa Ha TabenkaTa C TEXHMYECKM AaHHU Ha ypeda M Ha
€HEepPrunHMA eTUKET.

QR KoabT Ha eHepruitHNA eTUKET, NpeaoCTaBeH 3ae[Ho C ypeada, npegnara yeb Bpb3Ka Kbm
nHpopmauuaATa B 6asaTa AaHHU Ha EPREL OTHOCHO MOCTUMKEHUATA Ha ypeaa.

3anaseTe eHepruiiHUA eTUKeT 3a bbaelm cnpaBkuY, 3ae4HO C PbKOBOACTBOTO 3a yrnoTpeba
M C BCUYKM PYTU AOKYMEHTU, NpeaocTaBeEHN 3ae4HO C TO3U ypes,

Cblo Taka, MOXKeTe ga HamepuTe cbliaTa MHopmaums B 6as3ata gaHHM Ha EPREL, kato
n3nonsBate Bpb3KaTa https: // eprel.ec.europa.eu M HanmmeHOBaHWETO Ha mogena U
CEPUMNHUA HOMEP Ha MPOAYKTA, KOUTO MOXKeTe [Aa HamepuTe Ha TabesikaTa C TeEXHUYECKU
OaHHW Ha ypeaa.

3a goctbn g0 nHpopmauma 3a BawmA NPoOAYKT B noptana EPREL moxkeTe ga cKkaHuparte

(=]t a]

KopoBseTe No-aony:

Ofthes b

bnarogapum Bu, ye 3aKynuxte TO3un npop,yKT! AKO MmaTe HyXAa OT MOMOLL, BbB BpPb3Ka C
BalWlnA NPOAYKT, NnOCeTeTe HallnA ye6cal7|T, KaTO M3MN0/13BaTE BPb3KUTE NO-A0NY:

MonyueTe pbKoBoOACTBa 3a ynotpeba: https://www.heinner.ro
MonyyeTte MHpOpMaLUA OTHOCHO peMoHTUTe: https://www.heinner.ro
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M3xBbpasiHe Ha OTNAAbLUMTE MO HAYUH, OTFTOBOPEH 3a OKOJIHATa cpeaa

MosKeTe ga NnoMorHeTe 3a onas3BaHeTo Ha OKosiHaTa cpeaal

Monsa cnasBaTe mecTHUTe pasnopenbu: [MpedanTe HepYHKUMOHMPALLOTO eNeKTPUYECKO
obopyaBaHe Ha LEeHTbp 3a cbbrpaHe Ha OTNagbLUM OT efleKTpuyecko obopyaBaHe.

HEINNER e peructpupaHa mapKa Ha KomnaHuata Network One Distribution SRL. OctaHanute
TbProBCKM MAPKU M HAMMEHOBAHMATA Ha NPOAYKTUTE Ca TbPrOBCKM MAPKU UAN PerncTpupaHmu
TbProBCKM MapKM Ha CbOTBETHUTE UM MPUTEKATENN.

Huto eaHa yacT oT cneymdurKaLmmTe He MOXKe Aa 6bAe Bb3NPOM3BEKAAHA NOA, KAaKBATO U Aa €
dopma wman cpeactso, MAM M3MNON3BaHA 33 MOJyyYaBaHe Ha MPOWM3BOAHM KATO NPEBOAM,
TpaHchopmaunm nunn agantaumm, 6es npeaBapuUTENHOTO cbrnacue Ha KomnaHuaTa NETWORK
ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. BcMukuM npaBa 3anaseHu.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro

q3

To3n NPOAYKT e NPOeKTUpaH U Npou3BeAeH B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTATE M HOPMUTE Ha
EBponeickata o6LHOCT.

BHocuten: Network One Distribution
yn. Mapuen AHKy Ne 3-5, bykypeLy, PymbHuA
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

66



http://www.heinner.com/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/
http://www.heinner.com/
http://www.nod.ro/

www.heinner.com

MINIBAR TiPUSU HUTOSZEKRENY
Modell: HMB-N45F+

e Minibar tipusu hitészekrény
e Energia hatékonysagi osztaly: F
e Teljes Grtartalom: 45 L
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Ko6szonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!

B T _—_—

s 2

Kérjiik, figyelmesen olvassa el az utasitasokat, és Orizze meg a kézikonyvet késébbi
tanulmanyozas céljabal.

A kézikonyv célja a késziilék beszerelésével, haszndlataval és karbantartasaval kapcsolatos
minden sziikséges tudnivalét rendelkezésére bocsdtani. A késziilék helyes és biztonsagos
hasznalata érdekében, kérjik, hogy beszerelés és hasznalat el6tt olvassa el figyelmesen a
hasznalati kézikbnyvet.

N J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

> Hlit6szekrény
» Hasznalati ttmutaté
> Jotdllasi bizonylat

NS
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Az On és masok biztonsaga nagyon fontos.
Ez a kézikdnyv sok fontos figyelmeztet6 lizenetet tartalmaz. Mindig olvassa el és tartsa be
az Osszes figyelmeztet6 lizenet jelentését.

Ez egy biztonsagra figyelmeztet6 szimbdlum. Ez a szimbdlum
olyan lehetséges veszélyekre figyelmeztet, amelyek énmaga
vagy masok haldlat vagy sérilését okozhatjdk. Minden
figyelmeztet6 lizenet a biztonsagi figyelmeztet6 szimbdlum és
a ,VESZELY”, ,FIGYELMEZTETES” vagy ,FIGYELEM” sz6 utan

kovetkezik.

A kifejezés egy azonnali veszélyes helyzetet jelez. Haldlos vagy
AVESZELY sulyos sériléseket szenvedhet, ha nem koveti azonnal az

utasitdsokat.

A kifejezés potencidlisan veszélyes helyzetet jeldl, amely, ha

D ,
FIGYELMEZTETES nem kerdlik el, halalt vagy sulyos sérilést okozhat.

A kifejezés potencidlisan veszélyes helyzetet jeldl, amely, ha

a
FIGYELEM nem kerilik el, kisebb vagy kdzepesen sulyos sériilést okozhat.

Minden figyelmeztet6 Uizenet a lehetséges veszélyekr6l tajékoztat, arrél, hogyan
csokkenthetd a sériilés kockazata, és mit kell tenni, ha nem tartjak be az utasitdsokat.

Biztonsagi tudnivaldk és figyelmeztetés

Az 6n biztonsaga és a helyes hasznalat érdekében a késziilék feldllitasa és els6é haszndlata
el6tt olvassa el figyelmesen a felhasznalé kézikonyvét, az ajanlasokkal és
figyelmeztetésekkel egyilitt. A folosleges tévedések és balesetek elkeriilése érdekében
fontos meggy6z6dni arrdl, hogy minden személy, aki a készlléket haszndlja, ismeri a
biztonsdgos miikodés modjat és a biztonsagi intézkedéseket. Orizze meg ezt a kézikdnyvet,
és gondoskodjon arrdl, hogy a késziilékkel egyiitt marad, ha azt elkdltoztetnék vagy
eladndk, s ily moddon barki haszndlnd az élettartama alatt, megfelel6képpen
tajékozéddhasson a hasznalatardl és a sziikséges biztonsagi intézkedésekrdl.

Eletének és vagyonanak biztonsaga érdekében tartsa be a hasznalati kézikdnyv el8irdsait,
mivel a mulasztasokbdl szarmazé karokért a gyarté nem felel.

A gyermekek és mas érzékeny személyek biztonsaga

e Az EN szabvdnynak megfelelen: A késziiléket 8 év folotti gyermekek, csdkkent
fizikai, érzéki vagy szellemi képességekkel, gyakorlattal vagy ismeretekkel
rendelkez6k csak akkor haszndlhatjak, ha fellgyelik, vagy felkészitik Gket a
késziilék biztonsagos haszndlatara, és ha megértik a késziilék haszndlatdval jard
veszélyeket. Tilos gyermekeknek jatszani a készllékkel. A készilék tisztitasat és
karbantartasat nem végezhetik gyermekek felligyelet nélkil. A 3 éves kort
betoltott gyermekek kivehetnek és betehetnek élelmiszereket a hilit6szekrénybe.

e Az |EC szabvanynak megfelel6en: A késziilék nem haszndlhaté csokkent értelmi,
érzékszervi, vagy fizikai képességl személyek altal (gyermekeket is beleértve),
vagy olyanok altal, akik nem rendelkeznek a kell6 mennyiségl tuddssal és
tapasztalattal, csak felligyelet mellett, vagy ha a felligyeletért és a biztonsagukért
felel6s személy megtanitotta Gket a helyes hasznalatra.
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o A gyerekek esetében dllandé felligyelet szlikséges, ne engedje, hogy a készilékkel
jatsszanak.

e A csomagolast tartsa gyermekektél elzart helyen. Vigydazat, fulladasveszély!

e Hogy elkerilje a gyerekek bezarédasat a késziilék belsejébe, vagy aramiités
elszenvedését, miel6tt kidobna a késziiléket, huzza ki az aljzatbdl, vagja le az
aramellato kabelt (minél kozelebb a késziilékhez) és szerelje le a késziilék ajtajat.

e Ha ez a magneses ajtoval ellatott késziilék, olyan régi késziiléket helyettesit,
amelynek ajtéja, vagy fedele rugodval (retesszel) miikodik, miel6tt kidobna,
bizonyosodjon meg, hogy a rugés rendszer hasznalhatatlan. igy megel6zi, hogy a
gyermekek bezarddjanak az eldobott hiitészekrénybe.

Altaldnos biztonsagi intézkedések
e Ezt a késziléket lakdsokban és mas hasonld egységekben vald haszndlatra
gyartottak:
= (izletek, irodak és mas munkahelyek személyzetének konyhdja;
= haztartasi és szallodak, motelek és mas hasonld tartézkodasi hely tipusu
kornyezet;
= reggelit is felszolgdld panzid tipusu kdrnyezet;
= catering tipusu és ehhez hasonld, nem kereskedelmi alkalmazasok.

e Ne taroljon a késziilékben robband anyagokat, mint példaul aeroszolos gyulékony
Uzemanyagot tartalmazo sprayeket.

o A veszélyek elkeriilése érdekében, ha a tdpkabel megsériilt, azt a gyarténak, a
szervizkdzpontnak vagy hasonldan képzett személynek kell kicserélnie.

e FIGYELMEZTETES: Ellendrizze, hogy a h(itSszekrény szell6z6ényildsai szabadon
alljanak.

e FIGYELMEZTETES: Leolvasztashoz kizarélag a gyartd &ltal ajanlott mddszereket
hasznadlja, ne hasznaljon gépi vagy mas eszkozt a leolvasztas gyorsitasara.

e FIGYELMEZTETES: Ne sértse meg a h(it6folyadék keringési rendszerét.

e FIGYELMEZTETES: Ne hasznéljon elektromos eszkdzoket késziilék élelmiszertarold
rekeszeiben, kivéve, ha azok a gyartd altal ajanlott tipusba tartoznak.

e FIGYELMEZTETES: A h(itGanyag és a szigetelGgaz gyulékony. A késziiléket csak
hivatalos hulladékgy(ijt6 kozpontba vigye kiselejtezéskor. Ne égesse el a
készlléket.

e FIGYELMEZTETES: A berendezés elhelyezése soran figyeljen arra, hogy a tapkabelt
ne nyomja 0ssze és ne rongdlja meg.

e FIGYELMEZTETES: Ne helyezzen a berendezés mogé elosztdkat vagy hordozhatd
aramforrasokat.
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Hiit6folyadék
A késziulék htit6folyadék rendszere R600a (izobutan) hiit6folyadékot tartalmaz, amely egy
természetes gdz, magas szintl kérnyezeti kompatibilitdssal, de gyulékony. Gy6z6djon meg,
hogy széllitas és felallitas idején a hit6folyadék keringési rendszerének egyetlen eleme
sem rongdalédott meg.

e A h(it6folyadék (R600a) gyulékony.
FIGYELMEZTETES: A hiitSszekrények hideghordozd kozeget és veszélyes gazakat
tartalmaznak. A hideghordozé kozeget és a gazakat megfelel6 mddon kell eltdvolitani,
mert ezek szemsériiléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A késziilék mozgatasa el6tt
gy6z6djon meg réla, hogy a h(it6kor csdvezete nem sériilt.

A FIGYELMEZTETES: T(iz / gyulékony anyagok veszélye!

A mélyh(ité korfolyam meghibasoddsa esetén:
e Kerllje a nyilt lang haszndlatat és a tlzforrdsokat. Alaposan szellGztesse ki a
helyiséget, amelyben a késziilék taladlhato.
o A készulék jellegzetességeinek bdarmely megvaltoztatdsa vagy mddositdsa
veszélyes.
e A tapkadbel barmely megrongalddasa rovidzarlatot, tlizet és/vagy aramitést
okozhat.

Elektromos biztonsag

e Ne hosszabbitsa meg a tapkabelt.

e GyG6z6djon meg, hogy a dugd nem zUzddott 6ssze és nem rongdlédott meg. Az
0sszezuzott vagy megrongdlddott dugé tulheviilhet, és kigyulladhat.

GyG6z6djon meg, hogy mindig hozzaférhet a tdpkabelhez.

e Ne rdngassa a tapkabelt.

e Ha meglazult az aljzat, amelybe a dugdt be kell dugni, ne hasznalja. Aramiités- és
tlizveszély léphet fel.

o Akésziléket ne hasznadlja, ha a hiit6teret vilagité izzélampa nem mkodik.

o A Kkészilék aramelldtasit egyfazisi valtakozé dramd 220-240V/50Hz-es
villamosenergia halézatrdl kell biztositani. Amennyiben a felhasznald lakhelyén a
feszliltség értéke nem esik a fenti fesziiltség tartomanyba, a biztonsagi
el6irasoknak valé megfelelés céljabdl egy automata 350 W-nal nagyobb
teljesitményl AC fesziiltségszabdlyozd berendezés hasznalatat javasoljuk. A
berendezést kiilon aljzatrdl kell mékoédtetni, nem olyanrél, amelyhez mar mas
elektromos berendezések is csatlakoznak. A dugasznak kompatibilisnek kell lennie
a foldeléses aljzattal.

Mindennapos hasznalat
e Akészilékben ne taroljon gyulékony gazokat vagy folyadékokat. Robbanasveszély!
e A készilék belsejében ne hasznaljon elektromos késziilékeket (pl. elektromos
fagylaltgépet vagy mixert stb.)
e Ha ki akarja huzni a konnektorbdl, mindig a dugét fogja, ne rangassa a kabelt.
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A késziilék mlanyag komponensei mellé ne helyezzen forré targyakat.

Ne helyezzen élelmiszereket a légelvezet6 nyilds kozvetlen kozelébe, amely a
berendezés belsejében, annak hatsd falan talalhato.

A fagyott élelmiszert az élelmiszergydrtdé utasitdsainak megfelel6en
el6csomagolva tarolja.

Szigoruan tartsa be a készllék gyartdjanak a tarolasra vonatkozd ajanldsait.
Tanulmanyozza a tarolasra vonatkozo utasitasokat.

A mélyh(itében ne taroljon szénszavas italokat, mivel ez nyomast gyakorol az
edényre, amely elrobbanhat, és megrongalhatja a készliléket.

A fagyasztott élelmiszerek fagyasi sérilést okozhatnak, ha kozvetlenil a
mélyhitébél kivéve fogyasztja.

Ne tegye ki a késziléket kbzvetlen napsugaraknak.

A gyertyakat, a nyilt langu ldampakat és egyéb készlilékeket tartsa minél tavolabb a
készuléktél, hogy ne gyuljon meg.

A késziléket szokvanyos haztartasban élelmiszerek és/vagy italok tarolasara
gyartottdk, amint ezt ez a hasznalati kézikonyv elGirja. A késziilék sulyos.
Vigyazzon, amikor koltozteti.

Ne nyudljon nedves/vizes kézzel a fagyasztott termékekhez, mert fagyégési
sebeket, vagy bérkarosodast szenvedhet.

Sose ne hasznalja a fidkokat, az ajtdkat stb. arra a célra, hogy raalljon vagy
posztamensként.

A kiolvasztott élelmiszereket ne fagyassza le Ujra.

Ne fogyasszon fagylaltot vagy jégkockat kozvetleniil a mélyh(t6bél, mert
el6idézheti a szaj és az ajkak fagyasi sérlilését.

A targyak leesését, illetve a személyi sériléseket vagy a berendezés
megrongdlédasat elkerilendd, ne terhelje tul az ajtén taldlhatd polcokat, tovabba
ne helyezzen tul sok élelmiszert a zoldség és gylimolcs tarolasdra alkalmas
fiokokba.

FIGYELMEZTETES: Az élelmiszereket tasakokba kell csomagolni, mielétt lehditik
Gket. A folyadékokat fedével ellatott palackokban vagy tartalyokban kell tarolni,
hogy elkeriiljik a kifolyast, mivel a termék belsejében |évs szerkezet nem kdnnyen
tisztithato.

Ez a h(it6szekrény nem hasznalhaté beépitett késziilékként.

Ez a hiit6szekrény nem alkalmas élelmiszerek fagyasztasara.

A Figyelem!

Tisztitas és karbantartas

A karbantartasi miveletek el6tt kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki az aljzatbdl a
dugot.

Ne tisztitsa a késziléket fémtargyakkal, g6zzel mikodé tisztitd készilékekkel, illé
olajokkal, szerves olddszerekkel vagy surlé hatdsu porokkal.

A jégnek a késziilékr6l vald eltdvolitdsdhoz ne haszndljon éles targyakat.
Hasznaljon miianyagkaparot.
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Uzembe helyezés Fontos!

A berendezésnek az elektromos hdlézatra vald csatlakoztatdsa sordn szigordan
kovesse jelen kézikonyv erre vonatkozd utasitdsait.

Csomagolja ki a késziiléket, ellendrizze, hogy nem sérilt-e a szallitds sordn. Ha a
készllék sérilt, ne csatlakoztassa az dramforrdshoz. Ha a készilék sériilt, az
esetleges sérliléseket jelentse azonnal a forgalmazénak, ahonnan a késziiléket
vasarolta. Ebben az esetben 6rizze meg a csomagolast.

Javasoljuk, hogy a készilék villamos haldzatra csatlakoztatdsa el6tt varjon
legalabb négy 6rat, hogy az olaj folyjon vissza a kompresszorba.

A késziilék koril a levegbnek szabadon kell keringenie; szell6zés hidnyaban a
késziilék tulhevilhet. A megfeleld szell6zés érdekében tartsa be a szerelési
utasitdsokat. A berendezés hatsd része ne legyen tulsagosan kozel a falhoz, hogy
elkeriilhet6 legyen az érintkezés a felforrosodd alkatrészekkel, illetve ezek
becsipbdése (kompresszor, kondenzator). A balesetek kockazatanak elkeriilése
érdekében kovesse figyelmesen a berendezés lizembe helyezésére vonatkozo
utasitasokat.

A késziiléket ne helyezze flit6testek vagy tlizhelyek kozelébe.

GyG6z6djon meg, hogy a dugdhoz a késziilék beszerelését kovetén is hozza lehet
férni.

Javitasok

A készilék javitasaval kapcsolatos elektromos munkalatokat szakképzett
villanyszerel6nek személynek kell elvégeznie.

A készliléket engedélyezett szervizben kell javittatni, és kizardlag eredeti
potalkatrészeket kell haszndlni.

Ha a késziilék rendelkezik Frost Free rendszerrel.

Ha a késziilék rendelkezik fagyasztdtérrel.
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1. Csavarlyuk fedele 7. Zartartd (nem talalhatdé meg ennél a
modellnél)

2. Felsd zsanérfedél 8. Uvegpolc

3. 3. HitGszekrény ajtaja 9. Pérologtatd

4. Tomités 10. Jéglada rekesz ajtaja

5. Ajto erkély 11. Termosztat

6. Vizleereszt6 talca

Megjegyzés: A funkcidk tipusonként eltéréek lehetnek. Nem minden modell rendelkezik a
megadott jellemzékkel.

Megjegyzés: Annak érdekében, hogy ennek a terméknek minél nagyobb hatékonysagot
biztositson, kérjlik, a polcokat és a fidkokat a fenti dbran jelolt médon helyezze el.
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Hasznalat el6tti tisztitas

Miel6tt el6szor hasznalna, tordlje le a késziilék belsejét és minden belsé tartozékat
langyos vizzel és semleges tisztitészerrel, hogy ellizhesse az Uj termékekre jellemz6 szagot,
majd jol szaritsa ki a készliléket.

Fontos! Ne hasznaljon maré hatdsu vegyszereket, mert ezek karositjdk a késziilék
fellleteit.

Uzembe helyezési pozicié

I Figyelmeztetés!

Felallitas el6tt olvassa el figyelmesen az 6n biztonsagara és a késziilék helyes kezelésére
vonatkozd utasitasokat.

e A késziléket helyezze tdvol a hdéforrdsoktdl, mint példaul kalyha, f(itGtest,
kozvetlen napsugar stb.

e A maximdlis teljesitményt és a biztonsagot a mdszaki adatokban megjel6lt, a
készilék osztalydnak megfelel6 helyes belsé hémérséklet fenntartdsa szavatolja.

e FEz a készilék megfeleléen mikodik a SN/N/ST/T klimaosztalyokban. Ha a
késziléket hosszabb ideig a meghatarozott intervallumhoz viszonyitva tul magas
vagy tul alacsony h6mérsékleten hagyja, elfordulhat, hogy a készilék mar nem
megfelel6en mikodik.

Klimaosztaly Koérnyezeti h6mérséklet
SN +10°C-tdl +32°C-ig
N +16°C-tol +32°C-ig
ST +16°C-tol +38°C-ig
T +16°C-tol +43°C-ig

A késziiléket csapadéktdl védett helyre kell feldllitani. Lehet6évé kell tenni a megfelel6
mennyiségl levegd keringését a késziilék hdatsd alsé részén, mivel a tul alacsony
|égdramlas kihathat a teljesitményre.

Szintezés

A vibraciodk kikliszobolése érdekében a késziiléket teljesen vizszintes helyen kell feldllitani.
A késziilék szintezéséhez fliggéleges pozicidban a készllék mindkét szabalyozdjanak
érintkeznie kell a padléval. A szint szabalyozhatd Ugy is, hogy az ellilsé szabalyozét
csavarassal (kezével vagy megfelel6 kulccsal) a megfelel§ szintre allitja.

Csatlakoztatas az aramforrashoz
Figyelem!A késziilék hasznalatdhoz sziikséges barmely villamossagi munkat szakemberrel
vagy illetékessel kell elvégeztetni.
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FIGYELMEZTETES: Ezt a késziléket foldeléses aljzathoz kell csatlakoztatni. A gyarté
semmilyen felelGsséget nem vallal e biztonsagi intézkedés elmulasztasa esetén.

A késziilék szell6ztetése

A h(t6szekrény kornyezetében biztositsa a megfelel6 szell6zést a keletkez6 hé
tavozdsanak megkonnyitése érdekében, igy a készlilék kivalé hatékonysaggal és alacsony
villamos energia-fogyasztas mellett fog mdkoédni. Ennek érdekében elegendd szabad
helyet kell biztositani a hiit6szekrény koral.

Ajanlds: Azt ajanljuk, hogy hagyjon 50-70 mm tavolsdgot a készilék hatoldala és a fal
kozott, legaldbb 100 mm a késziilék felsé és oldalsé részeinél, valamint szabad helyet a
készilék el6tt, mely lehet6vé teszi az ajté 180°-ban torténd kinyitasat. Tanulmanyozza
az alabbi abrakat:
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VI. AZ AJTO NYITA

Az ajté nyitasanak irdnya megvaltoztathato, attérhetlink ugyanis a gyarilag szerelt jobbfelé
torténd nyitdsrol a balfelé torténd nyilasra, ha a késziilék elhelyezése ezt kivanja.
A kbvetkezl eszkdzokre lesz szliksége:

1. 8 mme-es csbkulcs

=T t—0

2. Keresztfejli csavarhuzoé

=St—

3. Spakli vagy lapos csavarhuzdé

- &te——

Miel6tt a milvelethez hozzdlatna, annak érdekében, hogy a készilék aljdhoz is

hozzaférjen, fektesse a késziiléket a hatdra, de el6tte tegyen ald polisztirolt vagy mas
hasonld Osszetételli csomagldanyagot, igy elkeriilhetf, hogy megsériljenek a készilék
hatsd oldalan levd hit6 vezetékek.

Csavarlyuk fedele 5. Alsé zsanér
2. Fels6 zsanérfedél 6. Specialis 6nfurd csavar karimaval
3. Specidlis 6nfurd csavar karimaval 7. Allithaté 1ab
4. Fels6 zsanér

-

o—e
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1. Nyissa ki a h(it6szekrény ajtajat, és tavolitson el minden targyat az ajtobdl.

2. Tavolitsa el a fels6 zsanérburkolatot (2). Lazitsa meg a két csavart (3). Tavolitsa el a felsé
zsanért (4).

3. Ovatosan emelje fel az ajtét, és helyezze puha feliiletre, nehogy megkarcoldédjon.

4. Tavolitsa el a csavaros kupak fedGsapkajat (1), és mozgassa a megfelel6 lyukba a jobb
oldalon, tigyelve arra, hogy szorosan illeszkedjen a lyukba.

5. Lazitsa meg a két csavart (6) az aljan.

6. Tavolitsa el az alsé zsanért (5).

7. Lazitsa meg az allithatd bal labat (7), és helyezze at a megfelel6 lyukba a jobb oldalon.

8. Szerelje be az alsé zsanért (5) (el6z6leg eltavolitva) a megfeleld lyukba a bal alsé sarokban,
és hlzza meg a csavart (6).

9. Szerelje be az ajtdt az alsé zsanér behelyezésével az ajté aljan 1évé lyukba.

10. Szerelje be a fels6 zsanért (4) (el6zbleg eltavolitva) a megfelel§ lyukba a bal oldalon,
csavarja be a csavart (3), de ne hizza meg addig, amig az ajté vizszintes helyzetbe nem kerdl.
11. Szerelje fel a fels6 zsanérburkolatot (2) (kordbban eltavolitva) a megfelel6 helyzetbe a bal
oldalon.

12. Megtortént a visszaforditasi mivelet.
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e Csatlakoztassa a dugaszt egy foldeléses fali csatlakozé aljzathoz.
o A h6mérséklet-szabalyozé gomb a h(it6tér bal felsé sarkaban talalhato.

=
7

Y‘/

[TEHP.REG

A , Off” allas jelentése:

Kikapcsolva

Forditsa el a gombot az déramutatd jarasaval megegyezd irdnyban, a késziilék
bekapcsoldsahoz.

A ,,MIN” allas jelentése:

Magasabb hémérséklet beallitas.

A ,,MAX” allas jelentése:

A legalacsonyabb h6mérséklet beadllitas.

Fontos!

Normdl mikodéshez javasoljuk, hogy valassza a ,MID” beallitast. Amennyiben azt 6hajtja,
hogy a hG6mérséklet értéke magasabb vagy alacsonyabb legyen, forditsa el a gombot egy
fels6 vagy alsé dllas irdnydba. Amennyiben magasabb hémérsékletnek megfelels allasba
forditja 4t a gombot, tobb villamos energidt tud megtakaritani. Ellenkez§ esetben az
energiafogyasztas értelemszer(ien névekedni fog.

Megjegyzés: A magas hémérsékletre vald bedllitds felgyorsithatja az élelmiszerek
romlasat.

Az élelmiszerek optimalis tartdsitasa érdekében a legmegfelel6bb a h6mérséklet kbzepes
szintre vald beallitasa.

Fontos!

A magas koérnyezeti h6mérséklet (példaul nyaron) és az alacsony h6mérséklet kivalasztasa
(,MAX" pozicid) a kompresszor folyamatos m(ikodését okozhatja.

Indok: Ha a kornyezeti hémérséklet magas, a kompresszor folyamatosan mkodik, hogy
alacsony hémérsékletet tartson a késziilék belsejében.
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Tartozékok

Eltavolithaté polcok/rekeszek

Az On késziiléke kiillénboz6, tiveg, mlianyag vagy fém polcokkal van ellatva; a
polcok tipusa és jellemz6i modellenként eltérGek.

A h(t6szekrény falai tartd csuszovezetékekkel vannak ellatva annak érdekében,
hogy a polcokat igényei szerint helyezhesse el.

Annak érdekében, hogy az élelmiszerek ne romoljanak meg, tartsa be az alabbi

utasitasokat.

Ha a késziilék ajtéja huzamos ideig nyitva van, akkor a készilék rekeszeiben a
hémérséklet jelent6sen megné.

Tisztitsa rendszeresen azokat a fellleteket, amelyekkel az élelmiszerek
érintkezhetnek, valamint a késziilék lefolyd rendszerét is.

A nyers hust valamint a friss halat tarolja megfelel6 edényekben, hogy ne
érintkezzen mas élelmiszerekkel.

A két csillaggal jelolt fagyasztd a gyorsfagyasztott élelmiszerek tarolasara, fagylalt
készitésére vagy taroldsdra és jégkocka készitésére alkalmas.

Az egy, két és harom csillagos fagyaszté a friss ételek fagyasztdsdra nem alkalmas.
Ha a fagyasztd készilék hosszu ideig Ures, kapcsolja ki, takaritsa ki, torélje ki jol és
hagyja az ajtdjat nyitva, hogy megel6zze a penész keletkezését a késziilék
belsejében.

Megjegyzés: Kérjik, tarolja az élelmiszereket a nekik megfelelé rekeszekben és a nekik

megfelel6 h6mérsékleten.
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Sorsza
m

Rekesz tipusa

Javasolt tarolasi
hémérséklet [°C]

Megfelel§ élelmiszer

Htés

+2™+6

Tojas, f6tt ételek, csomagolt élelmiszer, gyiimolcs és
z0ldség, tejtermék, a sitemények és italok fagyasztasa
nem megengedett.

(***)*-Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztasa
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hénap, a térolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl).

***_Fagyasztas

A tenger gylimolcsei, hal, garnélarak, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt tarolasi id6 3 hénap, a térolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az iziikb6l és
tapértékiikbdl).

**_ Fagyasztas

A tenger gylUmdlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt taroldsi id6 2 hoénap, a térolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izikbél és
tapértékiikbdl).

*-Fagyasztas

A tenger gylUmdlcsei, hal, garnélardk, rakfélék,
akvakultura-termékek és a husfélék fagyasztdsa nem
javasolt (javasolt taroldsi id6 1 hoénap, a térolasi id6
novekedésével fokozatosan veszitenek az izikbél és
tapértékiikbdl).

Csillag nélkl

-6™0

Friss disznd-, borju- és csirkehus, friss hal, kilonb6z6
feldolgozott és csomagolt élelmiszerek stb. (javasolt azon
a napon elfogyasztani, illetve legkésébb harom napon
belil). Feldolgozott élelmiszerek, részben csomagolva
(nem fagyaszthatd élelmiszerek).

Hiit6

-2™43

Friss/fagyasztott diszné, borju, csirke hus,
akvakultura-termékek, stb. (ezeket az élelmiszereket]
legtobb 7 napot lehet tarolni 0 °C alatti h6mérsékleten; 0
°C folotti hémérsékleten vald tarolds esetén javasolt még
aznap de legtobb 2 napon belil elfogyasztani). Tenger|
gyimolcsei (ezeket az élelmiszereket 15 napot lehet
tarolni 0 °C alatti h6mérsékleten, ezek taroldsat nem
javasoljak 0 °C folott).

Friss
élelmiszerek

0~+4

A friss diszno-, borju-, csirkehus, f6étt étel stb. (javasolt
ugyanazon a napon vagy legkésébb 3 napon beliil
elfogyasztani).

Bor

+5~+20

Voros bor, fehér bor, pezsgébor stb.
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Miikédés kozben hallhaté zajok

A h(it&szekrények miikodésére az alabbi zajok jellemz&ek:

Koppanasok: Minden alkalommal, amikor a kompresszor indul vagy kikapcsol, egy
koppanas-szerd hang hallhaté.

Zimmogo6 hang: M(ikddés kozben a késziilék zimmogs hangot bocsat ki.

Bugyborékold, gurgulazé hangok: Amikor a hit6folyadék a hit6csdoveken folyik
bugyborékold vagy csepegés-szer( hangokat hallhatunk.

Csepegés-szer(i hangok: A kompresszor ledllasat kovetSen is hallhaté még rovid ideig a
csepegés-szerl hang.

Energiamegtakaritasi tanacsok

Ne allitsa a késziiléket tlizhely, flit6test vagy mas héforras kozelébe.

Ne nyissa ki gyakran a h(it6lada ajtajat, ne hagyja nyitva a sziikségesnél hosszabb
ideig.

Ne allitsa a készliléket a szlikségesnél alacsonyabb héfokra.

Vigydzzon arra, hogy a hiit6szekrény hatsé és oldalsé része megfelel6 tavolsagra
legyen a faltdl, kdvesse az erre vonatkozd utasitasokat.

Ha a rajzon megfelel6 a fidkok és polcok elhelyezése, ne rendezze at azokat, mert
magasabb energiafogyasztdst eredményezhet.

Ajanlatok a friss élelmiszerek hiitott tarolasahoz
Az optimalis teljesitmény érdekében:

Ne helyezzen be a késziilékbe meleg ételt vagy parolgd folyadékot.

Fodje be vagy csomagolja be az ételeket, élelmiszereket, kiilbnésen abban az
esetben, ha ezek erds szagot drasztanak.

Helyezze el az élelmiszereket megfelel6 mddon, azaz Ggy, hogy a levegs szabadon
keringhessen korulottik.

Javaslatok a hiitéshez

A hust (barmely fajtat) polietilén féliaba csomagoljuk és a zoldségek és gylimolcsok
részére kialakitott fiok folotti Gvegpolcra helyezziik. A biztonsag érdekében, ilyen
madon legfeljebb egy vagy két napig térolja igy a hust.

A f6tt ételek, a felvagottak stb.: ezeket le kell takarni és barmely polcon elhelyezni.
Gyumolcsok és zoldségek: ezeket j6l meg kell pucolni és elhelyezni az ezeknek
szant fidkokba.

Vaj és sajtfélék: ezeket specialis taroldoedénybe kell helyezni, melyek hermetikusan
zarnak vagy legaldbb aluminium vagy polietilén foliaba tekerni a lehet6
legszorosabban.

Tejet tartalmazé palackok: jol zard livegben, a h(itGszekrény ajtdjaban levé polcon
kell tarolni.
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Higiéniai okokbdl a késziilék belsejét, ideértve a tartozékokat is, rendszeresen tisztitani kell.
A késziilék legalabb kéthavonta ki kell tisztitani, és karban kell tartani.

FIGYELMEZTETES! Aramiités veszély!

A késziiléket huzza ki az elektromos haldzatbdl tisztitas idejére. Tisztitds elStt kapcsolja ki a
készliléket, és hlzza ki a konnektorbdl vagy szakitsa meg az aramellatast gombtdl, illetve a
biztositéktal.

Fontos!

o A késziilék tisztitdsa el6tt tavolitsa el az élelmiszereket annak belsejébdl.
Helyezze h(ivos helyre, jél letakarva.

e A tisztitdshoz soha ne hasznaljon gézkeltd késziiléket. A nedvesség lerakddhat az
elektromos komponensekben.

e A meleg pdra megrongalhatja a villamos részeket.

o Az éterek és a szerves olddszerek, mint példaul a citromlé vagy a narancshéj leve, a
vajsav, az ecetsavat tartalmazod tisztitészerek megrongalhatjak a miianyag részeket.
Ne hagyja, hogy ilyen anyagok a késziilék komponenseivel érintkezzenek.

e Ne hasznaljon dorzshatdasu tisztitoszereket.

o A késziiléket és belsejét langyos vizzel és torl6vel tisztitsa. Mosogatdszerek
hasznalhatok.

e Tisztitas utan oblitse le tiszta vizzel és torolje szarazra egy szdraz torl6kenddvel.

e A poros kondenzator noveli az aramfogyasztast, évente egyszer puha kefével vagy
porszivoval tisztitsa meg a készilék hatan talalhatdé kondenzatort.

e Miutdan minden 06sszetevé teljesen kiszdradt, helyezze ismét muikodésbe a
késziiléket.

Kiolvasztas

A kiolvadas oka

Az élelmiszerekbdl vagy az ajtényitds dltal bearamld levegbbdl szarmazé nedvesség
jégréteg kialakuldasdhoz vezethet a készilék belsejében. Ha a jégréteg vastag, a késziilék
hiitési teljesitménye lecsokken. Ha a jégréteg vastagsaga meghaladja a 10 mm-t, szlikség
van a jégmentesitésre.

A friss élelmiszerrekesz leolvasztasa

Kapcsolja ki a h(it6szekrényt, vegye ki a tarolt élelmiszereket, és hagyja nyitva az ajtét.
Hagyja nyitva egy ideig a h(t6szekrényt. Miutdn a jég elolvadt, tavolitsa el a vizet. Csukja
be a h(itGszekrény ajtajat, és csatlakoztassa az aramforrashoz.
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Hosszu ideig tarté miikédéssziinet

e Vegyen ki minden élelmiszert a késziilékbdl.

o A késziilék kikapcsoldsdhoz forditsa el a hémérséklet szabdlyozé gombot a , OFF”

pozicidba.

e Tavolitsa el a haldzati csatlakozdt, vagy kapcsolja ki a haldzati daramellatast.

e Alaposan tisztitsa meg a készlléket (Iasd a "Tisztitas és karbantartas" részt).

o Akellemetlen szagok kialakulasanak elkeriilése érdekében, hagyja nyitva az ajtét.
Megjegyzés: Ha a késziilék rendelkezik fagyasztérekesszel.
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FIGYELMEZTETES: Hibaelharitas el6tt hizza ki a késziiléket a villamos halézatbdl. Az ebben a
kézikonyvben fel nem sorolt mUiszaki problémakat csak szakképzett villanyszerel vagy engedéllyel
rendelkez szerviz orvosolhatja.

Fontos!

A készilék javitasa kizardlag szakosodott m(ihelyek daltal végezhet6. A nem megfelel§ javitdsok
kockazattal jarnak a felhasznalé szamara. Ha a készlilék javitdsra szorul, forduljon egy hivatalos

szervizkdzponthoz.

HIBA

A készulélk nem muakodik.

LEHETSEGES OK (OK)
A késziilék nincs bekapcsolva.

MEGOLDAS
Kapcsolja be a késziiléket.

A dugd nincs helyesen bedugva az aljzatba,
vagy meglazult.

Csatlakoztassa a gépet az dramforrashoz.

A biztositék kiégett vagy meghibasodott.

EllenGrizze a biztositékot. Sziikség esetén
cserélje ki.

A dugasz meghibasodott.

A villamossagi rendszer meghibasodasait
kizarélag szakképzett villanyszerelGvel
javittassa meg.

A berendezés tulsagosan hit.

A beallitott h6mérséklet tal alacsony.

Tekerje a h6szabalyzé gombot magasabb
héfokra.

Az élelmiszerek tul melegek.

A hémérséklet értéke nem megfeleld.

Kérjik, hogy olvassa el a vezérlGpultra
vonatkozd fejezetet.

Az ajto tulsagosan hosszu ideig maradt
nyitva.

Ne tartsa nyitva az ajtot a sziikségesnél
hosszabb ideig.

Az elmult 24 6raban nagy mennyiségi
meleg élelmiszer keriilt be a
hit6&szekrénybe.

Ideiglenesen csavarja el a h6mérsékletallitd
gombot egy magasabb allasba.

A berendezés egy héforrashoz kozel
helyezkedik el.

Kérjuk, hogy tanulmanyozza a késziilék
felszerelésére vonatkozo fejezetet.

Sok jég alakult ki, valésziniileg az ajtd
tOmitésén is.

Az ajtétomités nem szigetel jol (valdszin(ileg
az ajto nyitasanak megcserélése utan)

Melegitse gondosan az ajtotomités
érintetlen részeit hajszaritéval (hlvosre
allitva). Ugyanakkor kézzel modelldlja az

ajtotomitést oly médon, hogy az jol

elhelyezkedjen.

Szokatlan zajok.

A késziilék nem all stabilan.

Allitsa be a késziilék labait.

A készilék a fallal vagy egyéb targyakkal
érintkezik.

Mozditsa el kicsit a berendezést.

Egy adott alkatrész (példaul a késziilék egyik
csove) a falhoz vagy egy masik alkatrészhez
ér hozza.

Amennyiben sziikséges, dvatosan hajlitsa
meg az alkatrészt, hogy az semmihez se
érhessen hozza.

Nem indul a kompresszor, a
héfokszabalyozasat kovetén azonnal.

Ez normdlis, nem hibajel.

A kompresszor egy adott id6 utan indul be.

A padldn vagy a taroldpolcokon viz van.

Elzarult a kifolyd.

Olvassa el a tisztitasra és karbantartasra
vonatkozd fejezetet.
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Tilos ezt a késziiléket a haztartasi hulladékba dobni.

Csomagoldanyagok
Azok az anyagok, amelyeken megtaldljuk az Ujrahasznositds jelét, Ujrahasznosithatdak. Ezeket a
csomagoldanyagokat a megfelel6 szelektiv hulladékba dobja.

A késziilék végsé ledllitasa elott
1. Huzza ki a csatlakozét az elektromos haldzatbdl.
2. Vagja le az dramforrdshoz vezet6 huzalt, azt kiilon dobja el.

FIGYELMEZTETES: A h(it&szekrények hideghordozd kdzeget és veszélyes gazakat tartalmaznak.
A hideghordozd kozeget és a gdzakat megfelel6 mddon kell eltdvolitani, mert ezek
szemsériléseket okozhatnak vagy meggyulhatnak. A készilék mozgatdsa el6tt gy6z6djon meg
réla, hogy a hlt6kor csovezete nem sériilt.

N
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SZERVIZ ES UGYFELSZOLGALAT

Kizardlag eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Miel6tt felvenné a kapcsolatot az engedélyezett szakszerviziinkkel, gy6z6djon meg réla,
hogy a kovetkez6 adatok a rendelkezésére allnak: Modell megnevezése és sorozatszdma.
Ezeket az adatokat a készilék m(iszaki adattabldjan taldlja. Ezek az adatok el6zetes
értesités nélkil is megvaltoztathatok.

MUSZAKI ADATOK

A termék mdszaki adatai a késziilék m(iszaki adattablajan és az energiacimkéjén vannak
feltlintetve.

A h(t6szekrény energiacimkéjén taldlhatd QR-kéd egy internetes linket biztosit a késziilék
teljesitményével kapcsolatos informacidokhoz, melyek az EPREL adatbazisban taldlhatok.
Utdlagos tanulmanyozas céljabdl, 6rizze meg az energiacimkét a haszndlati Utmutatéval
valamint a készlilék egyéb dokumentumaival egyiitt.

Ugyszintén, ezeket az informacidkat az EPREL adatbazisban is megtaldlja. Ennek érdekében
hasznalja a kovetkezd linket: https:// eprel.ec.europa.eu és adja meg a termék
megnevezését és sorozatszamat, amelyeket a készilék miszaki adattablajan talal.

A termékével kapcsolatos informacidk eléréséhez az EPREL portalon beolvashatja az

alabbi kédokat:
E | E

Ot

Koszonjiik, hogy termékiinket valasztotta! Ha termékével kapcsolatosan tovabbi informacidkra
van sziiksége, keresse fel honlapunkat az alabbi linkeket haszndlva:

A hasznélati atmutatdkat innen téltheti le: https://www.heinner.ro

A javitasokra vonatkozé adatokat itt talalja: https://www.heinner.ro
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A hulladékok kérnyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kornyezet védelmében!

Kérjlik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikod6 elektromos berendezéseket a hasznalt
elektromos hulladékokat gy(jté kozpontba szolgaltassa be.

A HEINNER a Network One Distribution SRL(KFT) tarsasag altal bejegyzett védjegy. A tobbi
markajelzés és a termékek megnevezése kereskedelmi vagy az illet6 birtokldk altal bejegyzett
markanevek.

A leirtak egyetlen része sem hasznalhaté fel semmilyen formaban, még leforditott, atalakitott
valtozatban sem, a NETWORK ONE DISTRIBUTION el6zetes beleegyezése nélkiil.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Minden jog fenntartva.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

http://www.heinner.com, http://www.nod.ro
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A terméket az Eurdpai Kozosség elbirasainak és jogszabalyainak megfelel6en tervezték és
gyartottak.

Import6r: Network One Distribution
Marcel lancu utca, 3-5 szam, Bukarest (Bucuresti), Romania
Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com, www.nod.ro
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